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Cuvântul Bisericii ort-rom, j 
a Ardealului j

U R A R E
Acum, cân d  „G azeta T ra n s il

vaniei" în ce p e  o nouă etap ă  pe v e
chiul e i drum, o e ta p ă  ca re  se  
aseamănă, p rin  îm p re ju ră r ile  g re le  
n care se  a flă  d in nou neam ul 
jbstru, cu  ce le  d in  tre cu t, — î i  urez 

*iâ poarte cu ra jio s  steagu l a sp ira - 
{ionilor n o a stre  sp re  ţin ta  d ep lin ei 
şi d efin itivei lo r  în fă p tu ir i. I i  va 
ii uşor să  m eargă n eab ătu tă  pe 
dramul ce l d rep t, c ă c i  în  ju ru l ei, 
io Braşovul g lo rio a se lo r tra d iţ i i  de 
loptâ şi de n ăd e jd e  ro m ân ească , va 
adulmeca svonul de p o ru n ci ş i de 
îndemnuri a l v e ch ilo r  protop opi, 
iobiţori de c a r te  ş i a p ă ră to ri de 
lege rom ânească , ş i ecou l d ârzelor 
iocordări n a ţio n a le  a le  v a jn icu lu i 
românism b raşo v ean .

B raşovul a  fo st to td eau n a o ra 
şul in d iso lu b ile i u n ită ţi ş i n e în ce 
tatelor în tâ ln ir i în tre  R o m ân ii de 
dincoace de C ar p ăţi ş i cei  de d in
colo, în făp tu in d  în  m ic  de m ult 
o&irea n o a stră  ce a  m are, c a  ce a  
niai firea scă  d in tre  leg ile  e x is te n ţe i 
noastre n aţionale .

^G azeta T ra n s ilv a n ie i“ nu va 
avea decât s ă -ş i p le ce  u rech ea  su
fletului la  a c e s t  p ăm ânt a l tra d i- 
ţulor b raşo v en e , scum pe în treg u lu i 
neam ro m ân esc, ş i va d esp rin d e 
întregul e i program  de v iito r.

De va s ta  în  in tim  acord  cu 
t ce se  d esp rin d e  d in  v ech iu l, 
ândrul ş i in tra n sig en tu l su fle t a l 

Braşovului ev itând , ch ia r  m ai m ult 
idecât s ’a fă cu t a c e a s ta  in tre cu tu l 
„Gazetei“, to t ce  nu s tă  în  co n co r
danţă cu c re d in ţe le  ş i co n v in g erile  
hi adânci ş i  de to td eauna, v a  avea 
an numai b in ecu v â n ta rea  g en era 
ţiilor lu p tă to are  a le  trecu tu lu i, c i 
şi pe ce a  a lu i D um nezeu re v ă r
sată prin  s fâ n ta  n o a stră  B is e r ic ă  
strămoşească.

Dumnezeu să  to a rn e  duh ş i pu
tere de v ia ţă  fă c ă to a re  în  s lo v a  e i 
viitoare.

S i b i  u, la  S ă rb ă to a re a  B u n ei- 
vestiri 1941.

N ICOLA E
Mitropolitul Ardealului

In continuare
de Ion Colan

Cu numărul acesta, în viaţa „Gazetei Transilvaniei* se petrece o schim
bare : şi de direcţie şi în adâncime.

Treziji la realitaiafe, după mai bine de douăzeci de ani, revenim la ceeace 
a fost. Ne reîntoarcem, dar nu ca să rămânem acolo, ci din necesitatea de a ne 
lega de un trecut, singura temelie a viitoerei noastre arhitecturi.

Nu recapitulăm, acum, evenimentele anilor de după Unire.
Va fi destul dacă recunoaştem: sjntem  vinovaţi. O imensă vină co lec

tivă. Destinul unui neam a fost purtat pe căile dezastrului, deşi protestatari n’au 
lipsit. Am dormit în staluri în timp ce pe scenă se juca propria noastră tragedie. 
Ne-am trezit la final, mult prea târziu pentra a mai putea salva hotare scump plătite.

Ţara s’a frânt, pentrucă solidaritatea internă era frântă. S ’au discreditat 
oameni, s’au devalorizat inshtuţiuni de bază, s’au supralicitat programe de toate 
nuanţele, s’eu uitat jertfele trecutului, am rupt toate punţile care ne legau de 
acest trecut.

N’am putut da poporului român un nou ideal de viaţă.
Am stat luni şi luni pe zonă, aşteptând un ordin care n’a mai venit.
Dar a venit altceva . . .
Azi suntem în refacere ca, pe vremuri, batalioanele noastre în Moldova 

anului 1917.
Refacerea aceasta priveşte şi „Gazeta Transilvaniei*.

•
Ştim bine : lumea nu începe cu noi şi nu se va sfârşi cu noi.
Dacă ar fi existat această omenie în judecate, poate n’am fi ajuns unde 

suntem. Cum, însă, fiecăruia i-a plăcut să se ştie Alfa şi Omega, acolo unde a 
fost pus, am dărâmat tot ce clădea înaintaşul. O sinistră întrecere de a dinamite, 
trăind cu iluzia că începutul suntem noi.

Pe drumul acesta nu se mai poate merge şi, deaceea, o mărturisim: 
lumea nu începe cu noi.

Noi spunem a ş a : cel care a avut o credinţă, să şi-o păstreze.Conştiinţele 
nu pot fi siluite. N e re ţara nici un folos dela cei cari azi se ’nchină unei icoane, 
iar mâine alteia. Schimbul să rezulte dintr’un întreg proces de conştiinţă.

Dar icoana ţării mutilate trebuie s’o aibă în suflet fiecare.
Fiecare să se considere soldat, în aşteptare, pe Dealul Feleacului. Odată, 

o vom lua-o la vale.

C eeace s’a petrecut cu ţara în mare, în mic s'a petrecut cu toate insti- 
tuţiunile noastre. Voit, conştient, — uneori şi inconştient — le-am dat valoare 
de inflaţie.

Gazeta a fost a neamului întreg. A fost susţinută atunci cu jertfele tutu
ror, în frunte cu fondatorul Gh. Bariţiu şi sfârşind cu Mureşenii.

—  Continuare pe pagina 2-a —

Cuvântul Bisericii unite 
române a Ardealului

ÎNCHINARE
Cu d ata de 20 M artie  a. c. „G a

zeta  T ra n s ilv a n ie i“ a  in tra t cu în 
tregul e i p atrim oniu  în p ro p rie ta te a  
v e ch e i n o a stre  A so cia ţiu n i cu ltu 
ra le  „ A stra“, d esp ărţăm ântu l B raşo v .

Ia tă , d eci, v e n e ra b ila  „G azeta 
T ra n s ilv a n ie i“ a  M u reşen ilor, ca re  
e ra  ju rn alu l p re d ile c t a i p re o ţilo r  
ş i în v ă ţă to rilo r  n o ştri d ela  sa te  ş i 
a l unei bune p ă rţi a in te le c tu a lilo r  
n o ştri, a ju n să  după sbucium ul de 
după răsb o iu  ş i d in  ce le  două 
d ecen ii de după U nirea ce a  m are, sub 
egida „ A stre i“, pe ca re  ea la  rân d u l 
său  o s p r ijin ise  ş i a ju ta se  e ro ic  în  
s tră d a n iile  sa le  cu ltu ra le . A şa se  
ră sp lă te sc  s e rv ic iile  d e s in te re sa te  
a tu n ci cân d  aju ngi tu  în su ţi la  
s trâ m to a re ! T e  sa lv ează  ce l b en e- 
f ic a t  de tin e  cu m ână largă.

S ă  dea bunul Dum nezeu ca  „G a
zeta  T ra n s ilv a n ie i“ s ă -ş i co n tin u e 
ş i sub n ou a-i s tă p â n ire  m isiu n ea  
n a ţio n a lă  p en tru  ca re  ş i-a u  je r t f i t  
n e rv ii ce le  m ai bune en erg ii în  
lungul ş ir  al d e ce n iilo r  tre cu te . V a 
face-o , sunt sigur, r id icâ n d u -se  p este  
co n sid e ra ţiile  de p artid , ia  cu lm ile  
sen in e  a le  in te re se lo r  v ita le  a le  
neam ului, luptând p en tru  re în tre  
g irea  h o ta re lo r ţă r ii , p en tru  u n ita tea  
su fle te a scă  a tu tu ror fiilo r  neam ului, 
ş i în lă tu rân d  zâzan ia  ş i  u ra  d in tre  
fra ţi .

Cu Dum nezeu în a in te  !
Vă b in ecu v ân tez  din  in im ă,

Arhiepiscop şi Mitropolit 
de Alba-Iulia şi Făgăraş

A lex an d iu  N icolescu

Cultul bardului Andrei MureşianuF O I L E T O N U L  
„GAZETEI TRANSILVANIEI“

i Vulturul
L-au urmărit cu ciudă câţiva ani 
Când da ocol pe piscurile sure, 
gândind cu ochi prădalnici ca să fu re  
,Pe cel mai fra ged  miel dela cioban L

,0cir într’o zi mi-l prinseseră ’n pădure 
ţ\ i vicleşuguri vechii lui duşmani.
Acum e ’n mâna lor. îl dau pe bani,
Ori — ştie Domnul, ce-o iă  mai îndure.

Ca ’nsângerate aripi i-a lăsat 
M-şi verse asupră-i ura şi să-l lege. 
Atâta zel, de sigur, l-a mirat.

Câci, ce e drept, vulturul nu ’nţelege: 
Bece această gloată şi-a uitat 
Că el e rob acum, dar a fost rege.

E c a t . P it iş

In n otl suflu de viaţă, pe care 1 
prinde acum, din vsjnica energie crea
toare a „Astrei“, Gazeta Transilvaniei, 
se simte cu o neasămuită putere îndetn- 
nâtoare prezenţa iluminată a poetului 
Andrei Moreşiaou. Nu numai peatru 
erudiţii cari şt'u că el a fost, in primul 
deceniu al Gazetei, tovarăşul cel mai 
apt opiat în muncă şl gânduri al înte
meietorului şi organizatorului epocal 
Gheorghe Bariţiu, ci pentru toată lumea 
românească legătura cu trecutul eroic 
de lupte şi suferinţi crunte, izbăvite
o clipă de fulgerarea din 1848 şi apoi 
de lumina orbitoare din 1918, azi îa 
parte întunecată, s'a făcut prin imnul 
lui, prin cutremurătoarea iui strigare 
desnădăjdultă : Deşteaptă-te, Române, 
din somnul cel de moarte....

Şt cât de actuală e chemarea bar
dului dela Braşov ! Căci nu prin huzu-

de N. Georgescu-Tisiu
i rire a adormitoare de după Unirea cea
' mare — aceea ne- a dărâmat graniţele — 

ci prin vibrarea pe care o trezeşte în 
noi marşul lui Mureşianu, prin strân> 
gerea tuturor forţelor nationale vom 
putea să ajungem iar şi s ă  depăşim ce 
tafăptuisem cu atâta chin. Cucerirea 
Ardealului s’a împletit în jurul cultului, 
pe care generaţii de-a-rândul l-am avut 
pentru poetul Andrei Mureşianu. Cei 
cari au urmărit dela început Gazeta 
şi suplimentul el Foaie pentru minte, 
inimă şi literatură îl ştiau pe Mureşianu 
ca pe un obişnuit şi apreciat colabo
rator intern, cu articole cuminţi, sfă
toase, cu traduceri reuşite, cu versuri 
care se ridicau peste nivelul comun. 
De odată, la 1848, apariţia „Răsune
tului“ sguduie întregul neam românesc 
prin puternicul şl sincerul său apel la I 
luptă. Mai ales de când i se adaptează

o melodie, răspândirea noului imn, în 
atât de potrivită consonanţă cu sim
ţirile vremif, e uimitoare, producând o 
adevărată frenezie, pe care a descris-o 
înflăcăratul patriot Nicolae Bâicescu 
din Bucureşti, pe atunci afiat în Ardeal 
printre revoluţionari.

Renumele lui Andrei Mureşianu 
era statornicit şi chiar un Mihail Kogăl- 
niceanu, polemizând cu Gazeta de 
Transilvania, ţinea totuşi să precizeze 
că face excepţie pentru poetul ei, care-l 
este mai mult decât scump cu frumoa
sele compuneri aie sale. Poeziile lui 
Andrei Mureşianu erau reproduse cu 
elogii în gazetele din Principate. In 
1862, când apar pentru prima oară in 
volum şl sunt premiate de „Asocia- 
ţiunea pentru literatura română şi cul
tura poporului român4, poetul era de 
multă vreme boinav şi, acum, în apro
pierea morţii. Boala în ieiungată şi 
sfârşitul tragic dau lui Andrei Mure
şianu un nimb de martir şi adâncesc 
cultul lui in inimile urmaşilor. începutul 
îl face colegul de redacţie, Ia?ob Mure
şianu, care publică in Gazeta Transit-
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Fiori de 
primăvară

O femeie cu un cos de floricele mă
runte, roşii, strânse’n buchete mici, m’a 
întâm pinatîntinzându-m i mai multe 
de-odată : „Cumpără, doamnă. f ! o ri!' 
H B  Era pe la amiază: Florile chinuite, 
arsetde soare, îşi trăiau agonia, dure
roasa şi lunga florilor agonie. Mă uitam 
cu milă la ele. îmi venea să le cumpăr 
pe toate, să le stâmpăr cu un picur de 
apă setea şi arsura morţii. Şi-mi venea 
să le duc la baze, sa le mângâi ca pe 
nişte fiinţe dragi, cari au venit pe lume 
pentru a f i  jertfite, fără  ca să slujească 
cu jertfa lor vre-un scop. Par’câ nici 
odată ca în primăvara asta n’am văzut 
atâtea flor i pe piaţă, îmbiate trecătorilor 
de vânzători şi vânzătoare. De florile 
ce ni se îmbie şi pe cari le refuzăm, mă 
doare totdeauna. Ele sunt asemeni visu
rilor noastre curate şi dragi, ce le îm- 
biem adeseori şi noi, le închinăm în viaţă 
cine ştie cui, care nu le înţelege şi ni 
le refuză.

Vânzătoarea s’a aşezat indiferentă 
pe pragul unei prăvălii şi-a început să-şi 
numere tanii. Era câştigul ei din ziua 
aceea : un pumn de mărunţiş, preţul atâtor 
nevinovate vieţi de flori. Şi buchetele din 
coş, bătute de soare, se ofileau treptat; 
petalele florilor se încreţeau, închizân- 
du-se de-asupra st aminelor ca nişte 
ochişori < bosifi Parfumul discret, sfios, 
se evapora sub puterea căldurii, împrăş- 
tiindu-se în aer. — Dece nu le-a lăsat 
acolo, în colţurile liniştite de câmpii şi 
păduri, să se bucure de viaţă şi de în
florirea lor frumoasă? Dece ? Pentru un 
pumn de bani mărunţi.

îmi venea să m’apropiu de femeie, 
să-i spun că ftorile acestea simt, le doare 
ş i pe ele câ id  mâna nemiloasă a omului 
le rupe şi voiam s’o conving, că florile 
sunt nişte fiinţe nevinovate, cari au 
dreptul ca şi noi să se bucure de viaţă, 
de viaţa lor curată, mai sfântă şi mai 
frumoasă cu mult decât viaţa noastră a 
oamenilor. M’am gândit însă, că femeia 
simplă ce-şi număra satisfăcută bunii, 
auzindu-mă că-i vorbesc aşa s ’a r  uita 
la mine cu ochii mari şi, privind în 
urmă-mi, şi-ar face, poate, cruce, ere- 
zându-mă nebună.

E ca t. P itiş

Scrisoare din O rí) s i...
Dragă Anis ia,

Vei şti despre noi că suntem sănă
toşi, şi eu, şi mama, şi Ivănuţ ă l mic. 
Pe-aici e bine, da o spus doftoru să 
ţinem regim şi să nu mâncăm carne 
dă nie1 un fel, nici ouă, nici pâme iar 
mămăligă numa puţână, ca să nu strâce 
la boala dă care suferim cu toţii; şi 
laptele ne strâcă. Şi să şti că aşa facem. 
Altfel e foarte bine, că e Linişte mare 
pe-aici, da tot mai bine o nimerit mătuşa 
Iecaterina.

Ne mai având ce seri te sărută
MĂRIA

N. R. Mătuşa Iecaterina a răposat întru 
Domnul în anul 1931.

vaniei o entuziastă btograíie a poetului 
nefericit.

Trecând peste elogiile ce 1 se 
aduceau în cadrul Asociaţiunil, d* 
exemplu la Adunarea generală dela 
Cluj din 1867 printr'un discurs al lui 
Justin Popfiu, ca şi peste menţiunile 
făcute de Áron Pumául în fai mo ml lui 
Lepturar, ori a lui Iosif Vulcan în mult 
răspândita û  gustata revistă Familia, 
ne oprim la istoricul literar Aron Den 
suşlanu, care n’a făcut de fapt un ser 
viciu bunului nume al poetului, exage 
rându-i meritele peste marginile sim 
tulul just critic. Riposta a venit repede 
şi prea crudă : Titu Malorescu publică 
în Convorbiri literarei 1886) articolul In 
lăturii, In care declară că, din toată 
opera lui Andrei Mureşianu, singura 
poezie valabilă e Deşteaptă-te, Române! 
şi aceasta mai mult ca u q  ecou al vremii 
revoluţionare de atunci. Densuşianu 
răspunde şl mai vehement. Depăşire 
de moment şl de-o parte şi de altă. Pe 
primul drum a mers prea departe şl un 
adept al Iul Maiorescu, trlbunlstul G, 
Bogdan Daică.

In co n tin u a re ...
După unire i*am dat funcţie redusă. A ajuns cenuşereasa presei ardelene.
Colaborau la ea condeie de pretutindeni. Prin destinaţia pe care l-am 

dat* o, am zăgăzuit colaborările. Şi coloana dublă ar pufea fi continuată. Acum şi 
aici n’o facem. Intenţia de viitor ni*i alta.

*
Pornim, deci, în continuare, dela numărul din 1916 el gazetei, apărut în

făşurat în tricolor. Se anunţi prin el intrarea armatei române în Braşov. Sau : 
pornim dela ultimul număr apărut în Siberia. Sau: pornim dela ultimul număr 
închinat numai neamului. I lealul ni-i acelaşi, împrejurării? asemănătoare. Chiar 
dacă n’am simţi respiraţie streină la 22 Klm de Braşov. Chiar dacă vântul n’ar 
aduce până la noi jalea unor suflete de fraţi. Chiar dacă n’am vedea cum creşte 
cimitirul jerfelor noastre.

Program ?
D ai Vechile hotare ale tării.
Pentru idealul acesta „Gazeta Transilvaniei“ cu batalioanele Ardealului 

se înscrie în rândurile dintâi.

INFLUENŢA CIVILIZATOARE
a Corvinllor români asupra Ungariei vechi

Inlre articolele injurioase Ia adresa 
Românilor apărut? în ultimul timp în 
ziarele ungureşti este şi răspunsul det 
de ziarul „Magyarság“ din Budapesta, 
în numărul său din 10 Mai anul trecut, 
unui articol din „Universul" care pleda 
pentru o apropiere între Ungaria, Ro
mânia şi statele din Su 1-estul Europei, 
pe temeiul intereselor lor comune.

„Magyarság* respingea aceestă a- 
lianţa, pe motivul „inferiorităţii culturale 
a statelor balcanice“, între care se nu
mără şi România, deoarece „cultura apu
seană se opreşte la Cafpaţi*. Şi ca să 
f e şi mai explicit ziarul budapestan, 
ignorând cu desă*ârş’»re frumoasa şi bo 
gata activit te cărturărească şi culturală 
a mănăstirilor româneşti, din cele mai 
vechi timpuri, precum şi rolul însemnai 
al clerului românesc întru tipărirea cer
ţilor româneşti şi întemeierea literaturii 
naţionale încă din jumătatea a doua a 
veacului al 16-lea, făcea ridicola afir
mat'e că „în timpul când principele 
Báthory tipărea Biblia (veacul al 17 lea), 
în Balcani ca să pofi număra până ia 
20 trebuia să-fi arunci opincile din pi
cioare*4, şi că „Clujul avea o universi
tate pe vremea când popii din România 
nu ştiau nici citi, nici scrie“.

Na neam  mira de ignoranţa în 
materie de istorie a unui jurnalist un* 
gur şi nici n’am crede că ar fi ne
voie să intrăm în discuţia subiectului 
propus, dacă această ignoranţă nu ar 
constitui un fenomen general al menta
lităţii şi şcoalei ungureşti.

Ar trebui să scriem volume întregi 
pentrucă să dovedim ca niciodată Car* 
păţii n’au format, în trecut, un zid de 
despărţire între „cultura apuseană“ şi 
Balcani şi că Ţânie Româneşt’, deşi au 
avut incomparabil mai mult de suferit 
decât Transilvania, din cauza deselor 
războaie cu Turcii, şi-au avut, totuşi, 
cultura lor proprie şi au contribuit într’o 
măsură însemnată, fie direct, fie indirect, 
chiar şi la sprijinirea şi promovarea 
culturii Transilvaniei şi Ungariei.

Ne vom opri, deocamdată, numai

d e  A. A. Mureşianu
la exemplul strălucit al Haniazilor sau 
Corvinilor români, cu elât mai mult, cu 
cât, după constatările noastre, ei nu-şi 
trăgeau originea din Transilvania, pre
cum le-a plăcut şi le place a crede is 
toricilor maghiari, ci chiar din ambianţa 
balcanică a voevodatului Ţării Româneşti 

într’un studiu publicat de noi în 
revista „Gazeta Carpaţilor“ din P*oeşti 
(nr. 17—20 din 1937), am înşirat princi
palele argumente istorice cari pledează 
în sensul originii muntene a Corvinilor. 
Intre acestea este nu numai fiptul că 
cei mai de seamă istorici contemporani 
ai Ungariei, Thuroczi şi Bonfin», precum 
şi importanta cronică germana contem
porană a puternicei familii a conţ'ior 
Cilly îi aretă ca originari din Ţara Ro
mânească „(Transalpina“ şi „aus dem 
Landt W elacluy“), ci mai ales fiptul 
nerelevat până astăzi de nici un istoric 
român sau ungur, că Ioan Corvinul a 
educat pe fiii săi nu numai în spiritul 
umanist latin, şi în spiritul moştenit 
dela părinţii săi, învăţându-i şi limba 
„sloveneascăa sau bulgară veche, care 
era limba bisericească, diplomatică şi 
administrativă de atunci a Ţârilor româ
neşti. Aceasta reiese precis din cuvin
tele umanistului italian Marzio Galeotto, 
care a trăit multă vreme la curtea rege
lui Matei şi care în cunoscuta lui carte 
despre „Vorbele şi laptele vrednice, 
înţelepte şi glumeţe“ ale acestui rege 
(De egregie, sepienter et jocose Diclis 
tt  tactis Regis Mathiae) după ce ne 
spune că lancu Hunyadi nu era cunos
cut în Italia decât sub numele de „Bia* 
chus“ (Valahul), scrie între altele : 
„Matei, pe làngà multe alte limbi şi pe 
lângă limba latină pe care o cu
noştea foarte bine, stăpâneşte bine (bene 
tenet) şi limba bulgară în care Turcii 
(sic) îşi ^scriu diplomele loru. In urma 
acestui fapt, continua Galeotto, „el poate 
vorbi fă ă interpret cu Boemii, Polonii, 
Rutenii, Ddlmatimi, Bulgarii, Croaţii, Sâr
bii, Slovenii, Ruşii şi cu alte neamuri.

— Urmare pe pag. 7-a —

Oamineca Floriilor
P ro ro c ire a  s ’a îm plinit !
M ântuitorul a in tra t în Ieru* 

salim  deşi ştia  că  va  fi prins şi 
osândit la  m oarte. Iar mulţimea, 
ca re  afla»e m area veste, îi ieşise 
în întâm pinare cu stâ lp ări de linie 
prea-m ărindu-1 cu osanale.

Şi săp tăm ân a P atim ilo r se în
cepe. Dar, din noianul întunecat al 
suferinţelor în d u rate în drum ul spre 
Golgota, se desprinde to t mai lu
minos înţelesul sim bolic al vorbelor, 
pe ca re  le ro stise  Isus :

„Bobul de grâu căzând pe pă
m ânt, de nu va  m uri, răm ân e sin
gur, ia r  de va  m uri, multa roadâ 
ad u ce“.

A stăzi suim  şi noi, greu în
ce rca ţi, drumul sp re  Golgota. Şi. îo 
vârtejul de forţe ca re  s ’au deslăn- 
ţu it asu p ra neam ului nostru , an 
u itat cuvintele M ântuitorului.

De câte  ori s ’a iv it prilejul, 
am  fugit de jertfă şi am crezu t câ 
prin com prom isuri de mument ne 
vom putea salva  ţa ra  şi neamul.

Iar rezultatul ?
G raniţe sfâşiate, căm inuri pă

răsite , fra ţi în d u reraţi râm aşi yt 
drum uri sau  în străin aţi şi glia ut 
st ăbună, v a tra  neam ului, cutropiiă 
de străin i. Ne-am  sfâ rtica t sufletele 
fâşii, fâşii, p en tru că  în ceasu l cel 
m are am  v ru t să  ne ferim  de jertfi

Acum, ca  bobul de grâu dii 
Biblie, suntem  singuri, dar nu ne-am 
pierdut nădejdea.

A ştep tăm  cu înfrigurare mâna 
sfântă, ca re  ne va  sv ârli în brazda 
p rim itoare ca  să  ne îm plinim  me> 
nirea şi să  facem  să  ră s a ră  du 
jertfa  n o astră  lanul zilelor de mâine

V. Branisce

Ticum 10î ani
G. Tr. Nr. 3/14 Ian 1840

MĂNĂŞTUR (lângă Cluj). Biseriû 
românească de aici fu jefuită de hoţii 
noaptea de 6 Ianuarie c. Paguba e st 
cotită la 600 f .

G. Tr. No. 5/28 Ian. 1840

Publică o notiţă statistică după cai 
în Polonia, înainte de împărţirea 
1772, erau în total 2.119.000 evrei, 
treia parte din toată ovreimea ce se afi 
pe pământ încă de atunci se punea 
trebarea: „Oare în Moldova se ştie â. \ 
sânt ?“

G. Tr. Nr. 5/28 Ianuarie 1841.
„Numărul ţiganilor se socoteşte 

fi  acesta : In Moldova şi Valahia 200.Í 
în Turcia 200.000; în Ungaria 100M 
în Spania 40.000; în Anglia 10.000, 
Rusia 10.000; în Germania, Franţa 
Italia 40.00).u

Deci, în total, 600.000.

Dar cultul Iul Andrei Mureşianu 
şl a urmat calea şi chiar cel 2 cari i 
se opuneau au trebuit să recunoascâ 
poetului unele merite. Primul care a 
căutat să armonizeze aprecieri atât de 
diferite, printr’o explicare temeinică, a 
tost Vaier Branisce. Prea s'a judecat 
opera lui Mureşianu numai subt un
chiul estetic. E necesar şi criteriul 
istoric, căci opera e condiţionată d« 
vremea în care trăieşte autorul. Pentru 
Transilvania, Andrei Mureşianu e cel 
rnai de seamă reprezentant al epocii 
tai, precum in ţările române de dincolo 
de Carpaţl era pe atunci Vasile Alec- 
■»andrt lie iie  acestea au fost reluate 
de 1. Laurentiu, care scrie într'un ar 
ticol din revista Vatra (1894) că, dacă 
ia împrejurările aspre de atun:i Andrei 
Mureşianu n’a putut da lucrări de o 
deosebită artă şi varietate de idei, 
Ardelenii îl venerează, fiind-că află în 
poeziile lui patriotism şl mândria na
ţională.

Insistent s’a ocupat de poetul 
nostru profesorul Ioan Raţiu din B la j, 
fără însă a ad âa:! mal m jit cercetările.

E  interesant însă de relevat că cineva 
din mediul Blajului, unde fusese el»v 
şl Andrei Mureşianu, se preocupă a'âta 
de viaţa şl opera paetului şi aitfel Ro 
mânii uniţi se află alături de ortodocşi 
în acelaşi cult al bardului. Tot Raţiu a 
scris nota despre Andrei Mureşianu 
in Enciclopedia Română publicată de
* Astra“,

In Istoriile literare ale Iul N. Iorga 
e menţionat de câteva ori şl poetul 
care a ilustrat Gazeta Transilvaniei; tot 
astfel în cele scrise de E. Hodoş şl G. 
\damescu. Un alt istoric literar, P. V. 
Haneş învinuieşte pe Titu Malorescu 
de a nu fi ţinut seaml de tot scrisul 
lui Andrei Mareşlanu risipit îa reviste 
şi nici că poetul a fost silit să elimine 
la publicare, din cauza cenzurii, ver
surile mai naţionaliste. ChUr şi in ultima 
istorie a literaturii român?, aceea a lui 
D. Murăraşu, poetul nostru e pomenit 
in loc de cinste, ba sunt citate şl alte 
poezii în afară de celebrul „Ram net“.

E firesc ca acest cult al lui 
Andrei Mureşianu să fie simţit şl mal 
mult tn Braşov, în care a fost mediul

!
Ti

cel mai prielnic de activitate al poe 
tulul. Aci, revista „Ritmuri" pornii 
cu entuziasm să reînprospăteze mi 
moria bardului printr’un apel semn 
de Ion Focşăneanu, o caldă analiză d 
Ioan Al. Bran-Lemeny şl bogatele 1d? 
formaţii strânse de un urmaş al 
liei : Aurel A. Mureşianu. O altă 
vistă locală de înaltă ţinută, 
Bârsei, publică studii temeinice, ca 
cela ai d rulul Sterle Stinghe, tn 
tură cu opera poetului. In asemem 
atmosferă se explfcă tonul cald şi á 
cer al apelul ii  lansat de doctoral 
Căliman şi profesorul I. Colau, în o 
mele „Astrel“ din Braşov, ca să 
toţi bunii Români la ridicarea m 
nonument lui Andrei Mureşianu aco 

ia preajma Carpaţllor, ca o strajă 
neamului. In acest oraş, în casa pria 
toare a iul Gbieorghe Nica şl la Cast 
Română se întâlnea poetul nu nun 
cu bunii Români de prin meleag! 
depărtate, Ghaorghe Slon, Vasile Ale 
*andri, Dumitru Brătlanu şl alţii, ai 
vărat simbol al unităţii neamului. I 
mai ales aci, în Braşov, s'a inspirat
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Hí bit sioDD vier
de V. Nifescu

Acest titlu îl dam articolului de 
fond, pe care îl scriam în „Gazeta Tran
silvaniei“ acum 30 de ani, în toamna 
anului 1911, când luam direcţia ei, 
după ce trecuse din proprietatea fami
liei Mureşanu în aceea a societăţii 
„Tipografia A- Mureşanu-Branişie et 
comp“.

In acest articol-program precizam : 
»Gazeta“, mai mult decât oricând, va fi 
Gazeta ti apei, foaia tuturor Românilor 
şi nici decum a unei persoane sau a 
vre-unei grupări, de orice soiu ar fi 
acesta. Coloanele ei vor reoglindi tot 
ce poartă o legătură cu interesele de 
viaţă ale acestei naţii, fie acestea po
litice, economice, sociala sau culturale.

Respectuoşi faţă de traditia, alcă
tuită din îndelungata trudă şi multa 
jertfă a celor ce au întemeiat-o şi sus- 

! ţinut-o, ca şi din ideea de bază a fiin- 
Í jei sale, idea naţicr a,ă, arătam că Ga- 
[ zeta va continua să lupte fără teamă şi
I cu neclintită energie pentru biruinţa 
j; dreptăţii şi adevărului, de secole râv- 
i'óíte de poporul român şi pentru depli- 
rfa emancipare şi Libertate naţională a 
! acestuia.
[' Astăzi, când dupa 30 de ani de
I străduitoare osteneală, ziarul din ve- 
j chea cetate Braşoveanâ trece în pro-
I prietatea „Asociaţiunei pentru literatu- 

ra română şi cultura poporului ro- 
! mân" nu am nimic de adăugat la linii- 
! le de orientare şi atitudine enunţate în 
j articolul-program din toamna anului
i 1911 şi nu găsesc ca vre-o schimbare 

sar putea face în ţinuta ei.
Câtă vreme i-am păstrat fiinţa 

materială, cu neînchipuită trudă şi ade
sea chiar cu umiliri, m'am silit din 
toate puterile să-i menţin intact şi ne
întinat aspectul spiritual pentru a face 

: cu putinţă neamului, pe care îl consi-
i deram mereu patronul ei, să se laude 
■ cu ctitoria celui mai vechi produs al 

tiparului în acest colţ de lume. Gelos 
şi grijnic mereu de îndeplinirea acestei 
îndatoriri, când în 1916 înfăptuirea 
Unirii anunţa o întârziere şi mâini sa
crilege se apropiau de ziarul braşo
vean, am ridicat acest steag din trista 
cetate abandonată şi, încingând inimile 
noastre cu el, l-am desfăşurat pe câm

piile Siberiei, făcând din dânsul simbol 
de chemare la datorie a voluntarilor 
Ardeleni, Bănăţeni şi Bucovineni, pu- 
nându-i subt ocrotirea lor, pentruca 
in curând sub cutele şi la îndemnul lui, 
aceşti fii ai Transilvaniei să proclame, 
acolo în ţară streină şi depărtată, cea  
dintâi Unire a Ardealului cu ţara li
beră.

După Unire, graţie imperativului 
situaţiei şi împrejurărilor schimbate, 
conduita Gazetei a suferit uneori, o 
recunoaştem, atingeri în ceeace privea 
rigiditatea ei iniţială. Nu a fost însă 
cu voia noastră. In scrisul nostru, o a~ 
firmăm cu conştiinţa împăcată, am păs
trat cu toată grija linia de orientare şi 
de atitudine de totdeauna.

Această unică şi supremă gri je, 
împreună cu răspunderea ce aveam de 
a asigura pentru cât mai multă vreme

I lucrat el cu râvnă, alături de Gheor
ghe Barlţiu, la Gazeta Transilvaniei şl 
la Foaia pentru minte, inimă şi literatură. 
Ad a fost el profesor. In acest mediu 
«a apropiat atât de mult de sentimen
tele comunităţii româneşti, încât stri
atul din Deşteaptă-te, Române! plin 
de durerea şi de nădejdile poporului, 
poate fi socotit mai mult ca o Isbuc- 
oire a comunităţii, decât ca operă in 
dlvlduală (Lucian Blaga). De-aceea, n'a 
mi fost după 1848 nici un eveniment 
national, în care imnul acesta al colec- 
tvităţli, vestind românismul, cum îl 
numeşte filosoful C. Rădulescu-Motru, 
st nu aducă importanta lui contribuţie. 
Cultul lui Andrei Mureşlanu e, ia con- 
t ouitate ţii în variaţiile ce prezintă, un 
puls al naţionalismului nostru însuşi, 
Iar astăzi e de o actualitate mai evi
dentă decât oricând.

Bucureşti, 25 Martie 1941.

C onducătorul „G azetei T ran silvan iei“ de până azi, Dl Dr. Voicu  
N iţescu, s c rie  articolu l „In hoc signo v in ces“.

Un testam en t, cum  îl num eşte singur.
Când tre iz e c i de ani ai condus gazeta, în vrem u ri bune şi rele, 

ostenind să înfăptuieşti un alt testam en t, prim it 'dela în ain taşi, scrisu l 
D>sale devenea o obligaţie pentru  a ce s t num ăr, când „G azeta T ran sil
v an ie i“ tre c e  subt a ltă  conducere. G ândurile ce r  altă  form ă de c â t cea  
ju rid ică, fixa tă  în tr ’un co n tra c t de p red are  şi p relu are .

P reşed in tele  „A stre i“, dl prof. univ. Dr. Iuliu M oldovan şi preşed in 
tele  „A strei“ B raşov , dl Dr. N. Călim an, fixează  gânduri ca re  sunt ale  
„A strei<(, răsp u n zătoare, de azi înainte, de căile  pe ca re  ne vom  îndrum a  
scrisu l la  a ce a s tă  gazetă.

P e drum ul re fa ce rii h o tarelo r etn ice , gândurile tu tu rora  se în tâln esc.

44Gazeta Transilvaniei şi „Astra
de Dr. I. Moldovan

prof. universitar 
preşedintele „Astrei

„Gazeta Transilvaniei" va apare, de ale! înainte, sub egida „Astrei" Vor 
avea, deci, un program comun de acţiune, urmărind, pe căi înrudite, acelaşi scop: 
binele neamului.

Aşa era şl în vremuri vechi, când primejdia etnică permanenţi ne im
punea cea mai desăvârşită disciplină şl solidaritate românească. Aşa trebuie să 
fie şi azi, când e necesar să facem supremul efort pentru a ne menţine şl, 
îndeosebi, pentru a desrobl fraţii şl glia pierdută.

Şi aş* va trebui să fie totdeauna, căci numai prin luptă şl jertfă solidară 
de flecare clipă, prin disciplinată subordonarea fiecărui gând şl a fiecărei fapte 
binelui etnic, ne vom putea înrădăcina definitiv în glia românească, vom putea 
binemerita stăpânirea plaiurilor, cari ne-au rămas moştenire sfântă din trecutul 
nostru plin de suferinţe.

„A stra“ şi „Gazeta Transilvaniei“ îşi împreunează azi forţele lor lup
tătoare cu rostul de a milita pentru drepturile şi aspiraţiual e Ardealului ro 
mânesc, de a pune în lumină adevărată specificul nostru, a cărui ocrotire este 
chezăşia existenţei noastre româneşti şl de a combate tot ce ar putea să ne 
desblne.

Nu vom cunoaşte altă ţintă mal apropiată decât desroblrea fraţilor.
Nu vom recunoaşte alt scop al existenţei noastre, decât binele neamului 

şl al patriei.

existenţa Gazetei, ne-a îndemnat ca s'o 
trecem acum, în amurgul vieţei noastre 
şi când greutăţile de întreţinere se 
menţin mereu aceleaşi, în proprieta
tea „Asociaţiunei pentru literatura ro
mână şi cultura poporului român".

„Astra“ este cea mai veche şt mai 
puternică societate de cultură a popo
rului român din Ardeal şi Banat. Ea  
înfăţişează viaţa acestui popor subt 
toate aspectele sale spirituale : politic, 
economic, sociál şi cultural. Asociaţiu- 
nea e şi azi, ca totdeauna, a tuturor 
Ardelenilor şi Bănăţenilor fără deose
bire de persoane sau grupări de orice 
soiu. Ea e terenul neutru, pe care se 
întâlnesc şi activează în frăţească înţe
legere, cu nobilă râvnă şi întrecere, 
toţi fiii Ardealului şi Banatului. „Astra“ 
e căminul cald şi ospitalier, în care se 
adăposteşte curată şi nestingherită spiri
tualitatea colectivităţii româneşti din 
aceste provincii.

Iată lămurit pentru toată lumea 
motivul care ne-a determinat să 
trecem „Gazeta" la „Astra". Am 
crezut şi credem ca numai astfel ea va 
va putea continua să fie a* naţiei, ser
vind integral si exclusiv nevoile şi as
piraţiile acesteia. Precum am avut şi 
avem convingerea că administrată de 
„Astra", care şi ea e a naţiei, creatoare 
şi susţinătoare de cultură naţională, 
propoveduitoare neobosită a ideii na
ţionale, temelie de granit, pe care se 
reazimă structura naţională şi năzuin
ţele de libertate ale poporului român, 
Gazeta va avea sprijinul şi solicitudi
nea întregei colectivităţi româneşti.

„Astra" fiind acasă la ea pretutin
deni pe pământul Transilvaniei şi Ga
zeta la fel, ambele fiind născute odată 
cu redeşteptarea naţională a poporului 
român, trăind şi luptând împreună în 
cea mai desăvârşită armonie, vor con
tinua în aceeaşi desinteresată colabo
rare şi sprijin reciproc să propovedu- 
iască nu numai în ţara rămasă liberă 
dar şi cincolo de hotarele frânte năzu
inţele şi aspiraţiile ce le-au însufle
ţit de când a luat fiinţă. Astra şi Ga
zeta intrate de mult în conştiinţa na
ţiei vor duce cu statornicia de totdea
una lupta pentru refacerea unităţii na
ţionale, pentru redobândirea hotarelor 
drepte şi fireşti avute până de curând 
şi pentru reîntruparea aceluiaş ideal na
ţional, care le-a fost steag călăuzitor 
în tot cursul lungei lor vieţi. Ascultate 
cum au fost în toate împrejurările, ele 
vor reuşi, o credem cu întreagă tăria 
convingerei noastre, să trezească din 
nou în sufletele româneşti elanul de 
altă dată, încrederea de odinioară, uni
rea sfântă şi solidaritatea de neclintit

din alte vremuri, chezăşia mântuirii şi 
a biruinţei noastre.

Este săracă şi astăzi Gazeta, ca 
în tot timpul vieţii sale. Dar adăpân- 
du-se din nectarul bogatului său tezaur 
spiritual ea va izbuti, fără îndoială, prin 
cinstea, omenia, onestitatea, modestia 
şi consecvenţa sa, să se ridice la aceeaş 
•înălţime şi autoritate morală şi în vea- j 
cui al doilea ce urmează a-1 parcurge.

Despărţământul Braşov al „Astrei" 
care a ştiut să valorifice modestul pa
trimoniu pe care i l-a dăruit naţia şi 
în a cărui posesie şi administrare di
rectă trece şi «Gazeta Transilvaniei», 
va şti şi va reuşi să menţină cu aceeaş 
vrednicie tezaurul naţional ce i se în
credinţează.

Din chiar acest moment membrii 
„Astrei" de pretutindeni sunt chemaţi 
să-şi facă datoria şi să-şi dea contribu
ţia lor morală şi materială pentru edi
tarea «Gazetei» ín condiţii cât mai 
bune şi mai satisfăcătoare.

Cetitcrii să înţeleagă, că numai pe 
ei'şi pe sprijinul lor se întemeiază asi
gurarea existenţei celui mai vechi ziar 
al neamului.

Oglindă a vieţii ardelene şi bănă
ţene şi a tuturor categoriilor de bres- 
laşi ai minţii şi ai trudei pe tărâm eco
nomic şi social din aceste provincii, 
«Gazeta» nu înţelege, totuşi, să fie un 
ziar regionalist. Ea a pledat şi a propo
văduit timp de 100 da ani ideea unirii 
naţionale. Directorii ei şi redactorii ei 
au muncit din greu, au suferit priva
ţiuni din cele mai aspre, au pătimit în 
temniţe streine şi au murit pentru cre
dinţa )or în neam şi în lege, s'au jert
fit pentru România Mare. Ea a fost, 
deci, este şi va rămânea Gazeta tutu
ror Românilor, patrimoniu al naţiei în
tregi, al credinţei şi legii ei străbune, 
înţelege să pună în armonie şi la o 
contribuţie cât mai simţită totalitatea 
forţelor spirituale, acumulate în com
ponentele întregei ţări româneşti, pen
tru a desăvârşi, odată cu colaborarea 
lor cât mai intensă şi mai directă, o- 
mogenitatea acţiunii, gândirii şi idea
lurilor româneşti.

Ardealul şi Banatul în special au 
o tradiţie, un trecut, o spiritualitate 
proprie lor. Ele trebue închinate tota
lităţii naţiunii pentru a clădi din an
samblul acestor comori regionale, pline 
de valoare şi sevă românească, unita
tea solidă şi idestructibilă a statului 
naţional român.

Aceste vechi provincii româneşti 
până acum nu au putut face, nu au fost 
chemate, ori s'a neglijat să li se ceară

— Continuare pe pagina 4-a —

Sium m il»
de Dr. N. Căliman

preşedintele »A strei“ Braşov

O veche dorinţă a noastră s’a 
împlinit. Tesaurul naţional şt cultura), 
care este „Urazeta Transilvaniei“ a fost 
preluat de “Astra“. Gazeta iul Gb. 
Barlţiu nu va mal fi de azi înainte în 
casa strâcntà a unul grup, sau grupuleţ 
de Români, cl îşi va trăi viaţa viguroasă 
în casa sănătoasă a lui Andrei Şaguna.

Deţinătorii de până azi ai Gazetei 
Transilvaniei au înţeles acest lucru. Ei 
merită recunoştinţa noastră româneasca 
şl, pentru aceasta, le aducem mulţu
mirile noastre.

Drumul pe care va merge de 
azi înainte Gazeta Transilvaniei, nu 
va fi un drum nou. Este drumul bătă
torit de peste 100 ani de „Gazeta Tran
silvaniei" şl drumul pe care a meri 
„Astra“ de 80 ani, cu fapta, cu vorba 
scrisă şi spusă.

Acest drum trece prin Ardealul 
bimilenar românesc. Prin acel Ardeal, 
care n’a cunoscut nici odată altă gra 
nlţă decât Tisa si pentru care Carpaţii 
n’au fost nici odată graniţă Drumul 
nostru trece prin Ardealul dârzeniel 
lui Horia şi lancu, prin Ardealul în 
care graiul şl portul, cântecul si jocul, 
obiceiurile şl felul de a tr ii şl vorbi, 
munţii cu piscurile lor, râuriie cu iz
voarele, pădurile cu văile lor, mor
mintele cu pietrile lor, toate ne vorbesc 
şl ne arată, că acest pământ al Ardea 
lului a fost, dela zămislirea neamului 
nostru, totdeauna românesc, şi numai 
românesc, nici odată împărţit, iar împe- 
striţarea acestui pământ cu alte neamuri 
a fost făcută numai in mod artificial.

Drumul nostru prin acest Ardeal 
românesc ne îndeamnă totdeauna cătrâ 
năzuinţa, ca să-l păstrăm întreg 
şi să facem din el şi în viitor numai 
pământ românesc.

Drumul nostru trece prin Ardealul 
naţionalismului neînfricat al Iul Petru 
Maior şl Şincal, al lui Gh. Barl(lu şi 
lancu, naţionalism care nu cunoaşte 
târguell pe spatele naţiei, nu cunoaşte 
gruouri şi bisericuţe de Români, nu 
cunoaşte partide şl Interese personale 
şl de grup, ci cunoaşte un singur In
teres, aceia al naţiunii, pentru care 
trebue jertfite toate interesele indi
viduale, de familie şl de grup.

Drumul nostru trece prin biserica 
adevăratei morale creştine," care nu 
cunoaşte nedreptatea şi asuprirea în 
tre fraţi, nu cuaoaşte înduşmănlrea 
fraţilor de acelaş sânge, cl numai 
dragostea între fraţi şl unirea tuturor 
pentru un singur scop ; ridicarea na
ţiunii. Drumul nostru nu va cunoaşte 
altă morală, decât cea creştiaă, care 
este una singură în vîaţa individuală, 
ca şl în viaţa familiară, în viaţa so
cială, ca şi în viaţa de stat.

Dar drumul nostru va trece şi 
prin întregul pământ românesc al lui 
Mihai Viteazul, al lui Mlron Costln, 
Bălcescu şi Emlnescu, dela Nistru până 
ja Tisa, în care a curs de aproape 
2000 de ani acelaş sânje şl s'a sorbit 
acelaş graiu : sângele şl graiul ro
mânesc.

Vom considera în tot acest drum 
al nostru pe fiecare individ numai ca 
o părticică a întregului care este na
ţiunea, vom cere dela fiecare individ 
Integrarea sa în acest întreg, în naţiune, 
fără condiţii şl vom cere dela naţiune 
necontenit să poarte toată grija şl celor 
mai neînsemnaţi indivizi al săi.

In drumul nostru nu vom cu
noaşte transacţii şi târguell, nu ne vom 
pleca nici capul şl nici spatele în contul 
şi dauna naţiunii.

Capul ni 1 vom pleca în faţa unei 
singure morale ; morala cinstei şi ome
niei, morala drumului drept fără coti
turi, morala unei vieţi individuale, 
familiare şi de Stat fără compromisuri î 
morala creştină una şi aceeaşi de tot
deauna.

Şl ne vom închina cu toată supu
nerea şi însufleţirea noastră în fata 
unui singur steag: steagul naţiunii ro
mâne, unite şl nedespărţite.
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„ln hoc signo vinces“
— Continuare din pagina 3-a —

ca să-şi dea întregul tribut al spiritua
lităţii lor specifice. E bine ca ele să 
şÎ-1 dea cât mai din plin şi cât mai de 
grabă şi ca acesta să fie acceptat şi 
utilizat cât mai rodnic pentru ţară de 
către bărbaţii purtând răspunderea des
tinelor acesteia.

Iată drumul pe care înţelege să 
meargă mereu „Gazeta Transilvaniei“. 
Cu gândul şi privirea statornic aţintite 
asupra trecutului ei de luptă, de sufe
rinţă şi de glorie, călăuzindu-se fără 
încetare de nemuritoarele fapte ale 
luptătorilor şi muncitorilor de totdea
una ai neamului, cu bărbăţie, cu dem
nitate şi spirit de independenţă dârză, 
cinstind şi secundând, aşa cum a făcut 
cuminţenia românească din toate vre
murile, pe toţi marii înfăptuitori şi în
ţelepţi îndrumători ai neamului, propo
văduind pacea desăvârşită, ordinea şi 
disciplina sufletească şi legală intre fraţi, 
atât de necesare mai ales în această 
grea răscruce de destin, şi utilizând 
din plin bogatul capital moral, adunat 
cu osârdie de albină timp de un secol, 
«Gazeta Transilvaniei», ziarul preoţilor 
şi al învăţătorilor, al cărturarilor şi 
muncitorilor, al negastotilor şi meseria
şilor şi mai ales al robustei şi înţelep- 
tei noastre plugărimi, căreia prin nu
mere speciale şi într'un graiu mai pe 
înţelesul ei va trebui să i se adreseze 
cât mai des, ziarul «Astrei» va reuşi, 
o credem cu toată tăria, să aducă nea
mului şi în cursul veacului al doilea, 
aceleaşi mari servicii pe cari i le-a a- 
dus în cursul secolului întâiu al exis
tenţei ei.

In semnul trecutului său, în sem
nul credinţelor sale mereu drepte şi sta
tornice, în semnul «Astrei» şi al trudei 
alături de ea, «Gazeta Transilvaniei», 
aşezată aici în inima românismului va 
continua să trăiască mereu ca să-şi de
săvârşească supremul ţel : de a f i  con
stant punte de apropiere, de legătură, 
de unire, de înţelegere şi de nesdrun- 
cinată înfrăţire între toţi fiii neamului, 
ori unde ar fi  aşezaţi pe marea în
tindere de pământ semănată cu limbă, 
cu lege şi suflet românese.

Pentrucă prin trudă şi jertfi să prin- 
ză din nou fiinţă Statal unitar, să se 
desăvârşească statul naţional, statul de 
autoritate, de ordine şi de prestigiu 
înăuntru şi în afară, capabil şi volnic 
de a se încadra cu demnitate şi fără 
opunerea cuiva în ritmul glorios al sta
telor de civilizaţie şi de cultură.

Pentru ca prin slova ei liberă şi 
independentă, îndrumată şi controlată 
numai de conştiinţa curată, cinstită şi 
patriotică a celui ce o scrie şi de în
făptuitorul marilor şi neschimbatelor 
comandamente naţionale, să reuşească 
a da cât mai de grabă fiinţă unei co
lectivităţi româneşti din ce în ce mai 
serioase, mai muncitoare, mai plină de 
sentimentul răspunderii şi cât mai mult 
preocupată de problemele mari ale unei 
ţări, ce merită mai mult decât ce are 
astăzi.

Pentru a pune temelii solide şi 
simţite unui stat cu adevărat naţional 
şi de drept, ea trebuie să fie aievea a 
Românilor, a cărturarilor, a negustori
lor, meseriaşilor, plugarilor şi munci
torilor români, vieţuind toţi într’o de
săvârşită libertate legală şi într’o cât 
mai bună st-ire morală şi materială.

Călăuzită de aceste credinţe, o 
repetăm şi o afirmăm mereu, suntem 
convinşi, „Gazeta Transilvaniei“ va con
tinua să-şi aibă şi în viitor, în afară 
de greutăţi, suferinţe şi jertfe, şi satis
facţia biruinţelor.

Am înşirat aceste credinţe subt 
titlul de mai sus pentru a le transmite 
în chip de program succesorilor noştri, 
în chip de testament, dacă ni se în
găduie.

împreună cu scumpii şi stimaţii 
prieteni cari ne-au susţinut şi secundat 
cu devotament şi abnegaţie în păstra
rea Gazetei noastre dragi, căreia timp 
de peste treizeci de ani i-am dat tot 
ce am avut mai de preţ în sufletul 
nostru, o încredinţăm, cu conştiinţa li
niştită „Astrei“, convinşi fiind că ea 
va şti să cinstească mai mult decât ori 
cine eternele ei credinţe şi va izbuti 
să le răspândească cu îndoit succes 
printre Românii de pretutindeni.

Soartea fraţilor din Ungaria
O clipă a vieţii naţionale nu se scur

ge dela 30 August 1940, care sä nu 
fie copleşită in întregime de imaginea 
sfântă a ţării sfârtlcate şi în care să nu 
simţim mic şi mare umilinţa morală 
fără seamăn ce ne-a fost hărăzit să o 
trăim chiar noi, generaţia care am con 
tribult la ridicarea măreţului vis de 
de dragul căruia „ne-au răposat şl moşii 
şi părinţii“.

Nimic n’a fost în stare şi nu va fi ,  
orice şi oricât de mari ar f i  jertfele  ce 
ni se vor mal cere, să ne despartă 
şl numai o clipă da fraţii din mij
locul cărora furtuna năprasnică ne-a 
smuls trupeşte, sau, de unde, încleştaţi 
cu fanatismul bulgărului răsărit din glia 
strămoşească am fost alungaţi în bezna 
nopţilor reci de toamnă şl iarnă, f*ră 
avut şl haine, ca o ceată de criminali 1

Suspinurile celor vitregiţi străbat 
în fiecare clipă şl gă «esc ecoul cald şi 
înţelegător în inimile noastre cărora ou 
ni s’a permis să fim una cu ei şi în 
drumul suferinţii !

In vreme ce privirile lor se ridică 
jinduind spre potecile şl cărările, pe 
cari se aude bătaia inimii noastre şl 
cu faţa crispată şi pumnii încleştaţi îşi 
potrivesc cămaşa da forţă a vremii pe 
trupul voinic şl încercat, noi stăm ne 
putincioşi în durere şl ţipatelor scoase 
de el nu le putem opune pieptul nostru 
ocrotitor şi nici voinţa unanimă a ţării 
întregi de a-i ajuta.

Le urmărim însă clipă de clipă soar
tea şl pas de pas şi vom striga durerea 
lor peste toate graniţele artificiale spre 
urechile schingiuitorilor, ca să ştie că 
le Increstăm toate uneltirile şi spre in i
mile înţelegătoare ale Iu net întregi, 
căreia îi cerem ocrotirea dreptăţii noastre!

Uaul dintre cei m ii ireductibili 
duşmani ai fraţilor noştri din Ungaria a 
fost Contele Teleki Paul, fostul prim- 
ministru al Ungariei şi care şi a 
suprimat zilele trecute viaţa Intr'o stră
fulgerare a conştiinţei lui patriotice greu 
încărcată de crimele tolerate contra 
minorităţilor din (ara sa.

Fostul prim ministru ungur s’a ocu 
pat intensiv, timp de 22 ani, de cauzele 
dezastrului foitei lui ţări şi deci consta 
ţările sale privitoare la prăbuşirea de 
atunci a Ungariei sunt extrem de inte
resante şl importante. Tot atât de im
portante sunt apoi şi măsurile prescrise 
şl practicate şl de guvernul său, care 
a recâştigat —  pentru scurt timp — o 
parte a teritoriilor, cu cari Ungaria din 
trtcut şi cea de astăzi s’a îngrăşat pe 
nedrept şi spre paguba incalculabilă în 
urmări pentru naţionalităţi.

Din cartea sa „Politica minoritară 
Ungarău apărută în toamna anului 1940, 
vom spicui şi statornici atitudinea Un
gariei de fizl fa(ă de milioanele de mi
noritari şl în primul loc faţă de noi 
Românii.

In cursul unei conferinţe de propa
gandă revizionistă ţinute în America 
d-l Teleki constata, că i „dintre cauzele 
şi greşelile ce au condus peste o jumă
tate de secol problema mlooritară şl 
deslegarea el pe căi absolut greşite în 
Ungaria, au fost în special următoarele :

In primul rând lipsa simţului politic 
la Unguri. Că problema minoritară din 
Ungaria trebuie judecată după împreju
rările speciale dm Ungaria şi nu după 
teze generale europene. Lipsa simţului 
social la organele administrative locale. 
Neajunsurile în administraţia comitatelor 
noastre, mai ales în ce priveşte ignoranţa 
limbilor minoritare din partea multor 
funcţionari. Asta-i de altfel greşeala 
asupra căreia insist şi astăzi, de când 
ca prim- ministru cutreer ţara întreagă 
(aceote cuv.ote sunt sdause în toamna 
anului trecut).

Am adus (Uagaria) unele legi pe 
cari nu le-am executat nici odată.

Lipsa unei orânduiri definitive a 
problemelor sociale şi lipsa unei admi
nistraţii sociale, ceeace produce o negli- 
genţă faţă de anumite clase sau anume 
ramuri de ozupaţie, Această negligenţă 
a fost prezentată în unele locuri ca ten
dinţă anti- minoritară.

Iată cauzele cari au condus pecSl 
greşite problema minoritară şl desle- 
garea ei. (pg. 1 0 —11).

da I. Bozdog
Pentru zilele de refacere ale unei 

Ungarii noul, d-sa, care este cel mai 
autentic martor ai tuturor plângerilor 
noastre din trecut, prescrie reţete noul. 
Iată-le!

„Ideea sfântului Ştefan nu poate 
însemna o maghiarizare forţată pur ex
terioară şi privitoare numai la limbă. Ea 
poate să însemne, dimuotrivă, maghiari
zarea sufletului ce trebuie să se fa că  în 
mod sincer şi spontanu (pg. 8 ).

Pentru zilele de astăzi deci Un
gurii voesc maghiarizarea integrală şi 
complectă a minorităţilor.

Cazurile de asimilare se vor pro
duce prin: „căsătorii, prietenii, forme 
identice de vieaţă, convieţuire îndelun
gată ! (pg. 12).

O atare comunitate va trebui să 
se formeze cât mai curând de către 
„cei cari trăesc pe acelaş teritoriu, res
piră acelaş aer, mănâncă aceeaş pâine, 
îşi duc viaţa în cadrul aceloraşi form e“ 
(pg. 13).

„Naţionalităţile să-şl poată des- 
volta liber cultura lor, păstrând şi ocro
tind caracterul lor etnic, sau — cu un 
cuvânt mal modern — „etnicltatea lor“ 
(népiség) (pg. 17).

Aceste principii frumoase şl ros
tite de d-l Teleki pentru och'i lumii, 
s’au tradus în fapte : prin suprimarea 
tuturor şcolilor primare româneşti, iar 
unde funcţionează iacă atari scoli sunt 
numiţi la ele învăţători de origină etnică 
ungară, sau minoritari renegaţi.

Cele tret secţii româneşti adause 
şcolilor de stat secundare în Ardealul 
cedat, au profesori chiar pentru limha 
română exclusiv numai unguri, iar pe 
ziua de 15 Martie, din totalul de 14 
profesori numiţi la aceste secţiuni au 
fost scoşi 12 ca elemente de neîncre
dere. N'au menţinut nici măcar pe acel 
profesori vechi cari mal funcţionaseră 
sub vechiul regim maghiar.

Măsurile de vexaţiune contra mi
norităţilor şl abuzuri te în opera de cul
turalizare sunt atribuite apoi in majori
tatea cazurilor acestor funcţionari de 
origină etnică maghiară.

„In postul meu am avut 30 de 
înaintaşi, dintre cari 10 erau de origine 
nemagblară. Tot aşa aş putea să spun 
cifre şi despre celelalte minlsterîi. Dacă 
aş examina istoria funcţiilor mal mici, 
aş ajunge probabil la aceeaş concluzie. 
Toate aceste persoane au avut partea 
lor în erorile CQmise pe seama naţio
nalităţilor“. (pg. 18).

In ce priveşte instituţlunlle cultu
rale româneşti ele au fost desfiinţate 
complect şi pe toată linia, ştergând 
orice urmă sau numire de aşezământ 
românesc. Fiind sigur că aceste, ne mal 
existând, nu le pot face nici o piedică 
celor ungureşti Contele Teleki îşi ex 
primă dulceag dorinţa, ca instituţlunlle 
culturale minoritare să colaborez* cu 
cele ale ungurilor. Dar în noua lor po
litică de „apropiere“ cu minorităţile au 
mers până şl la închiderea tuturor biseri
cilor din părţile săcueşti şl dela gra 
niţa de Vest, şi la dislocarea şi vinde
rea materialului din bisericile nou con* 
strulte, (biserica din Mărtiniş, dupăce 
au pângărit-o, au aprins o şt dărâmat-o 
iar la data de 1 Febr. 1941 au început 
dărâmarea definitivă a tuturor biseri
cilor româneşti din Odorhei, Treiscaune, 
Ciuc, In Dit rău în zilele de 5 —8 Febr. 
au dărâmat şl împărţit cărămidă cu că
rămidă zidul bisericii. Tot aşa au făcut 
la Borsec, etc.)

Dar d-l Teleki e de părerea că 
„trebuie să educăm societatea prin toate 
mijloacele ce ne stau la dispoziţie (presă 
radio, asociaţii etc ) la o înţelegere mai 
justă şl mal adâncită a problemei mi
noritare“, Asociaţiile maghiare şl ml 
noritare să se invite reciproc, cu scopul 
de a susţine legături am icale“ (pg 22)

Cari ar fi asociaţiile româneşti — 
dacă ar mal exista — cari ar putea lua 
contact cu „levenţii“ şl cu „garda 
zdrentoşiior" cari sunt societăţile cul
turale ale Conlelui T e lek i?

Dar, chiar aşa fiind, iată ce mă
suri de ocrotire înţelege Teleki să 
ia pentru eventualele cazuri de conflict :

„Dacă cineva insultă pe uri Ungur, 
ofensându-i onoarea naţioială, actul lui

e considerat ca o injurie contra naţiunei,\ 
ce trebue pedepsită după art. de legeJ 
III 1921, iar când cineva vatămă onoarea 
unui minoritar, în virtutea legilor în vi
goare el săvârşeşte, o înjurie contra 
cinstei personalea (pg. 22).

Dacă in trecut ni s’a suprimat 
dreptul folosirii limbii in biserică şl 
şcoală, de-acum înainte se suprimă şl 
dreptul întrebuinţării libere în familie.

Brutalităţile şi insultele se pot 
întâmpla şi în familie„ mal ales la cele 
cu căsătorii mixte — de cari s 
Domnulut sunt numeroase — tlU-i per
mis să se introducă din nici o parte 
sentiment de discordie şi de neînţelegere, 
nici din partea funcţionarilor, nici 
partea altor factori“ (pg. 23).

Se introduce deci aproape făţiş 
sistemul denunţului contra celor cari 
vor întrebuinţa limba lor maternă io 
familiile mixte, şl ori de câte ori talAl 
sau mama valahă işl vor mustra copiii 
in limba lor ; vor săvârşi insultă contra 
naţiunei

Nelegiuirile şl brutalităţile, pecari 
sunt chemaţi să le sancţioneze factorii 
responsabili locali, adecă faimoasa „jan
darmerie,“ se pun şî se vor pune tot 
în sarcina celor de origine streină, căci 
„ 'e  baza acestei statistice am putot 
constata, că cel puţin o treime a bro- , 
talităţilor erau datorite acelor funcţie- ; 
nari de stat, cari aparţineau acelei na
ţionalităţi“ (pg. 24).

Aceasta este noua concepţie a sta' 
ţului Ungar despre drepturile minori
tăţilor! Vecinic aceeaşi: In loc să se 
amelioreze ceva, ea este din contri 
agravată prin o trufie şl sălbUăcie, de 
care nimeni n’a bănuit să sufere îm 
grad acest sălbatec pripăşit din Europa 
de azi

Spre Ilustrarea acestei constatări 
dureroase voi transcrie aci ultimele 
cuvinte ale unui mare antecesor dela 
această venerabilă tribună, aplrute la 
„Gazeta de Transilvania* jN r. 85 la 18 
Octomvrie 1848: „Insă unde este des* 
potismul mai mare ca acolo, unde na
ţionalităţile nici decum na câştigă ga- 
ranţie, unde partida domnitoare mai vrea 
a se arunca în războiu cetăţean decit 
a recunoaşte, că şl limba altor naţii 
e plăsmuită şi sancţionată nu de o dietè 
teroristă, ci de Dumnezeu şi de natură, 
care suot mai tiri decât rabulistid 
unor demagogi turbaţi

GURĂ LUMII
Vecinicit

încă nu s’au împlinit două luni, de 
când Ungaria a semnat un pact 
„amiciţie vecinicău cu Yugoslavla. Din 
partea Ungurilor se manifesta, atunci,
o dragoste eternă, suspectată de uni 
pentru spontaneitatea ei.

Acuma, nu ştim : sau noţiunea veci- 
niciei are şi alt conţinut, de care n’avem 
cunoştinţă; sau pentru vecinii no;* 
trl o declaraţie de dragoste, chiar pa* 
rafată, nu tine mai mult decât aceeat 
unui adolescent.

Ori cum, dacă şi celelalte pacte 
ale Ungurilor vor fi iost măsurate cu 
aceeaşi unitate metrică, şi el, şi parte
nerii lor au toate motivele să fie 
simlştl.

*

Cuvinte despre 
dragoste.

Şl fiindcă veni vorba despre veci-
nlcie :

Ani şi ani de a rândul, prin tc 
felul de Lorzi, s’au păstrat legătui 
„revizioniste“, s’au ţinut discursuri» sat 
distribuit ilori, s’au predat volume ci 
zeci de mii de semnături, s'au reamintii 
vechi şl tradiţionale dovezi de iubire 
(veclnice şl acestea) cu Anglia.

Câteva acte piesa a mers bine.
In actul al 4-lea Ungaria a semnal 

pactul tripartit, pentrucă scena finali 
a aceluiaşi act să ss încheie aşa pre
cum anunţa Agenţia Rador acum câteva 
zile : Anglia a rupt reiafllle diplomatice 
cu Ungaria.

Cam bănuim noi ce-o să se 
treacă în actul al 5 lea, care e şi al 
timul. Pentrucă Uagaria m ii are iubiri 
nelichidate şi pe alte meleaguri.

C
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Ne mustră mormintele...
Era în 1917, luna August. Volun

tarii ardeleni sosifi din Rusia traversau 
în pas energic, ostăşesc, capitala Mol
dovei strâmtorată de toate nevoile. In 
iaţa bătrânului lăcaş din str. Lapuşneanu, 
odinioară reşedinţă e lui Cuza Vodă, 
unde se opriră, jurământul imnului no
stru nefional— cântat grav, ardeleneşte, 
iară răsuciri lăutăreşti, sincroniza bă
tăile inimilor mulţimii revărsate în jurul 
lor din toate coljurile Iaşilor, înmugu
rind noi nădejdi in sufletele abătute 
•din „Triunghiul Mort i“.

Pe balconul bătrânului lăcaş, o 
batistă ştergea lacrimi regate.

In acea solemnă atmosferă de re
găsire a suflatelor în solidaritatea ace 
luiaş crez şi gând, un avocat moldovean, 
ia tovărăşia căruia mă găsiam, cu vorba-i 
domoală, cântărită, dar vădit emoţionat, 
ami zise :

— Toată nădejdea ni-e în Ardeal, 
îa Ardealul caracterelor de granit şi al 
moravurilor austere, de care ne-au vor- 
lit mereu dascălii noştri. Dacă nu ne

„va veni de acolo un curent purificator, 
îşoată victoria finală — de care eu nu 

mă îndoiesc — nu ne va folosi nimic.
— Nu ştiu cât cântăresc calităţile 

$  defectele noastre ale Ardelenilor în 
•cumpăna fraţilor de dincoace de Car- 
pa|i, îi răspunsei, ştiu însă altceva : că 
noi n’am cunoscut încă ispitele şi bine
facerile „Puterii“. Dea D-zeu ca virtu
ale de care V’au vorbit dascălii D-v. să 
nu se desmintă. Decât, pânăce aceste 
virtuţi nu se vor fi afirmat şi verificat 
şi în stranele „Puterii", nu se poate 
clădi pe ele.

Din nenorocire, teama mea n’a 
lost lipsită de temeiu. Mul(i, prea mulţi, 
dintre cei crezuţi de noi oameni dintr’o 
bucată, cu sufletul cuirasat împotriva 
seducţiilor palatelor luxurioase, cu şira 
spinării inflex:bilă, cu pasul sigur, ne« 
şovăielnic, alunecară repede pe par
chetele „Puterii“, întrecându-se în te
menele în fata celor care distribuiau 
Â ntajele „Puterii*.

Experimentaţii conrupători ai con
ştiinţelor, conştienţi de primejdia care 
le ameninţa atotputernicia din partea 
solidarităţii ardelene —  aşa cum se pre
zentase ea în zorii Unirii — s’au pus pe 
lucru. Şi, în curând, „granitul“ caracte
relor, cu puţine excepţii, s’a dovedit 
m ă sfârmicioasă. Blocul ardelean, cre
zut de nezdruncinat, s’a pulverizat şi 
solidarităţii impresionante de mai nainte 
i-a luat locul o luptă acerbă, dusă, nu 
arareori, până între membrii aceleiaş 
familii.

Aşa numiţii „bărbaţi de Sfat“, pre
ocupaţi de interesele partidelor pe care 
le prezidau şi hătuiau, au dat uitării 
marea problemă care se punea în pro
vinciile realipite : cucerirea acestora şi 
de fapt, nu numai de form ă , pe seama 
dementului românesc. Căci. în realitate, 
in aceste provincii Românii defineau 
numai firm a  („România Mare"), forja 
menită să le asigure şi stăpânirea efec
tivă — economică, financiară şi cultu
rală — era tot în mânile omnipotenţi* 
ior de ieri.

Spre a putea lua lupta cu aceştia, 
mai bine pregătit', aveam însă nevoie 
de solidaritate, de cea mai desăvârşită 
solidaritate, cu excluderea, câteva de
cenii încă, a fâ âmitării în bisericuţe 

 ̂politice. In teritoriile realipite, numai o 
ţ  singură politică avea îndreptăţire : cea 

<a Statului Român.
Descălecarea în aceste teritorii a 

partidelor politice cu interesele lor de 
dan şi cu mijloacele reprobabile de 
captere a sufletelor de bunăcredintă 
pentru cointeresări în dauna Statului, 
echivala cu o crimă naţională. Căci ele, 
în loc să sprijinească şi fortifice soli
daritatea găsită aci, o sfărâmară ; în loc 
să t'nă puterile înmănunchiate în forte 
de nebiruit, le pulverizară în iupte fra
tricide, pentru câştigarea cărora nu se 
sfieu aceste patriotice partide să dea 
mâna, împotriva partidelor româneşti, cu 
cei de alt neam, duşmani în trecut, şi 
mai mari duşmani azi.

Nu se va putea ierta, apoi, nici
odată acestor ortacii de exploatare a 
Statului, păcatul săltării în posturi înalte, 
de răspundere, a unor figuri deochiate,

de Ax. Bancfu
arătate cu degetul în timpul stăpânirii 
străine, — figuri îmbrăţişate de şefi cu 
scopul de a discredita în faji opiniei 
publice pe cei din provinciile reunite, 
ca acestea să prefere pe cei trimişi 
epoi dela „centru“ „dintr’ai noştri“.

Nu vom contesta buna credinţă a 
unora dintre cei înregimentaţi în aceste 
partide, pe-a acelora care, temându-se 
de împănarea posturilor de conducere 
cu căftăniti dela „centru“, au crezut că, 
prin înscrierea în ele, vor putea împie
deca acapararea posturilor de comandă 
de către elementele intruse, necunoscă 
toare ale împrejurărilor locale, elemente 
venite cu intenţii de procopseală, nu de 
jertfă pentru consolidarea celor cuce
rite cu preţul atâtor sacrificii.

Unii din aceştia, cei cu suf el ne
prihănit, şi-au dat încurând seama de 
greşala de a se fi încrezut în uvântul 
potentaţilor şî, decepţionaţi, s’au dat l i
o parte scârbit» şi îndureraţi. Alt'i însă, 
îndulcindu-se şi spurcându-se la „Putere“, 
au perseverat p*> drumul apucat al ab 
dicării la credinţele de ieri, nerentabile, 
pentru altele mai rentabile, în cadrul 
altor partide mai „cu viitor". Pe dru 
mul acesta, atâtea conştiinţe care nu 
cunoscuseră târguiala cu stăpânirea stră
ină când era vorba de drepturile nea
mului lor, deveniră atât de elastice încât 
se pretară la cele mai desonestătoare 
compromisuri ; atâtea caractere dârze, 
rustice, mereu în opoziţie şi luptă pentru 
Neam, le văzurăm de-odată năpârlind şi 
figurând prin toate vitrinele politice ; 
atâti oameni de duzină, chiar în specia* 
litatea lor, deveniră de azi pe mâne spe
cialişti competenţi în toate domeniile 
atât de complicate ale vieţii de Stat, 
ilustrând, rând pe rând, mereu la Putere, 
posturile de comandă dela diferitele 
Departamente : caractere de arg lă, gata 
a se adaptata orice schimbări care le-ar 
fi putut primejdui pleaşca situaţiei şi a 
confortului cu care Neamul le era dator.

Ne-am dat în spectacol cum ara 
reori s’a mai det vre-un neam cu idealul 
realizat pe hecatombe de osăminte 1

Ce s’a alts de elogiile simpaticului 
meu tovarăş din Iaşii anului 1 9 17 ? De 
câte ori se va fi pândit de etunci, de
cepţionat, încrezătorul moldovean la 
legenda „caracterelor de granit şi a 
moravurilor austere“ ale Ardelenilor, de!a 
care aştepta regenerarea vlelii publice 
a României !

Ne mustră mormintele cu pilda 
vieţii lor... Ne mustră c ’am alunecat de 
pe drumul indicat de ele, de pe drumul 
fără cotituri, pe care nu eşti adus nicio
dată în situaţia de a roşi, cu oricine ai 
da fată. Şi cine nu poate fi adus în 
situaţia de a roşi pentru atitudinile 
şi faptele sale, e o putere, o mare putere.

Să ne întoarcem deci la şcoala 
celor cu graiu de faptă pilduitoare, la 
şcoala virtuţilor şi a caracterelor despre 
care le vorbiau elevilor dascălii Româ
niei de dinaintea anului 1916, — şcoală 
căreia aparţineau şi întemeietorii şi sala
horii acestui Nestor al presei noastre, 
pe care —  subt îndrumarea bătrânei 
noastre Asociaţiuni Astra, rămasă mereu 
credincioasă cultului vechilor virtuţi arde
leneşti —  ne bucurăm a-1 revedea por
nind, cu puteri proaspete, pe drumul 
bătătorit de cei ce s’au consumat în 
serviciul unui singur crez, din care n’au 
înţeles, în nici o împrejurare, să fecă 
marfă de târguială pentru beneficii seu 
ascensiuni personale.

Fără acest crez şi fără ostaşi de
votaţi, incapabili de a-1 renega, prin 
oricâte tentat uni ar trebui să treacă, 
frontierele care, decă nu mâne, poimâne 
ni se vor reîntregi din nou — şi se vor 
reîntregi, fiindcă, până’n urmă, firescul 
întotdeauna a biruit artificialul şi drep
tatea arbitrarul — se vor nărui iarăşi, 
cum s’au năruit în anul trecut.

Ca zăbranicul care învăluie hota 
rele de azi ale tării sî-l poată înlocui 
iarăşi haină de sărbătoare, să rămânem 
refractari la şoaptele interesate ale su
veicilor politicianiste şi să ne refacem 
vechea solidaritate, care a făcut minunea 
de a da trup aievea visurilor, - „utopiilor

R O M A N A
— Epoca şl istoricul acestui dans —

înainte de războiul mondial trecut, 
mai mult ca în ziua de azi, intelectualii 
români de dincoace de Carpati îşi ţineau 
de datorin}ă, fiecare potrivit pregătirii şi 
aptitudinelor sale, să contribue în folos 
obştesc : unii ţinând conferinţe, scriind 
la un ziar sau la o revistă oarecarer 
alţii cântând într’o societate corală, iar 
alţii debutând cu o declamatiune sau 
cu câte o p>esă Ia piano, la vioară etc. 
în programul seratelor literare şi muzi
cale ceri, după un bun obiceiu, se a- 
ranjau la „Cas*nele române“, adevăra
tele noastre „Case nationale“ din timpul 
acela. Tot atunci intelectualitatea noastră 
a desfăşurat o apreciabilă străduinţă şi 
în ramura artei scenice. Ne aducem 
aminte d. p. de epoca în care, din lipsă 
de suficiente mijloace pentru organi
zarea şi susţinerea unei trupe teatrale 
proprii, "u actori de profesiune, cât şi 
din cauza opreliştei, puse de stăpânirea 
maghiară unor asemenea trupe din 
Regat, de a trece graniţele, — s’a pornit- 
în cadrul „Societăţii pentru fond de 
teatru român“, prii comitetele ei fii ale,
o act'vitate entuzia tă pe tărâmul repre
zentaţiilor de dile ant', dnte în numeroase 
oraşe, orăşele, ba chiar şi în unele 
comune rurale ale noastre N’au fost, 
de sig >r, aceste reprezentaţi, totdeauna 
la etne ştie ce în^lt nivel artistic. Câte 
n’au lipsit pentru punerea în scenă în 
bune condiţ uni a unei piese ! Dar a- 
ceste modeste şi nepretenţioase înjghe
bări teatrale, în ori şi ce r.tz, au oferit 
prilej binevenit amatorilor de a-şi încerce 
puterile, de a face o ucenicie, de a 
trecs  uneori, chinr indispensabila probă 
de fo , care îndreptăteşte la îmbrăjişarea 
unei cariere sau acordă titlul condu- 
cerei destinelor unor similare acţiuni 
culturale ~i artistice. In chipul eces a a 
răsărit pleiada, nu prea mare, dar vi
guroasă, a artişti or noştri de toate ca 
tegoriilt* : cât.târfţi, instrumentişti, artişti 
dramatici etc. cari, prin propeganda lor 
intensa, au dat vieţii spirituale româneşti 
un nou şi puternic avânt1). ín chipul 
aces-ia s’a putut ţine trează, mereu, 
acea conştiinţă pentru importanta teatrului, 
care a dus, logic şi motivat, numaidecât 
după dtsrobi ea neamului nostru din 
Ardeal, Banat, Crişana şi Maramureş, 
la împlinirea visului părinţilor şi bunici
lor noştri : înfiinţarea scenelor stabile 
româmşti* „Teatrul National“ (1919) şi 
„Opera Na{ională“ (1920) din Cluj, 
prima operă de Stat în România2)

Dar voinja de afirmare art stică- 
culturală a neamului nostru din această 
parte nu s’a limitat numai la manifestă
rile până aci arătate. A mai fost şi un 
alt însemnat câmp de activare şi care 
a dat tot aşa de frumoase roade : câmpul 
artei coreografice : dansul românesc. 
Faima dansurilor noastre — se ştie — 
a trecut de mult peste fări şi mări. 
Chiar cronicari străini pomenesc cu ad* 
mirat e în scrierile lor despre neobici
nuita veriatie şi frumuseţe a acestor 
dansuri. Ele eu pătruns până şi în sa
loanele unor curţi imperiale.3) îşi poate 
închipji cirera  ca, în astfel de împre
ju rai, certurărimea noastiă să fi rămas 
indiferentă şi să nu fi dat, curând, toată 
atenţiunea sa vervei şi viabilităţii popo
rului nostru exteriorizat atât de norocos 
tocmai prin fermecătoarele şi neîntre
cutele seie dansuri? Din potrivă! A- 
ceşti cărturari români din Ardeal, Banat, 
Crişana şi Miramureş, eşiti, în cea mai 
mare parte, deadreptul din popor, deci 
în strânsă legătură cu viata dela tară, 
pe care ei înşişi au trăit-o până la o 
etate oarecare, au pătruns aşa de mult 
şi au asimilat atât de temeinic subtilele 
însuşiri artistice, de toate felurile, ale 
ţăranului român, în cât acestea au de*

*) Tib. Brediceanu : Histoire de la mus que 
romaine en Transylvanie. Bucarest, 1938. Pag. 
15—30.

2) Idem, ibidem, Pag, 27—28.
s) Un principe, Paul Eszterházy, amintind, 

în autobiografia sa, despre cele petrecute la 
dieta d n  Pojon dela 1647, spune ca, la dorinţa 
şi în prezenţa împăratului Ferdinand al 111-lea 
al Austriei si a împărătesei Leopoldina, a dansat, 
cu o buriă jucătoare, domnişoara Rebeca Eszter
házy, şi un dans rom ânesc. („Azzal kellett az 
oiáh lánczot is járnom .“) Vezi : Dr. G. Alexici 
Din trecutul poeziei poporane române. Rev. 
„Luceafărul“, Budapesta, 1903, pag. 3o6—371.

de Tib. Brediceanu
venit o parte întregitoare şi nedespăr«* 
tită a fiinţei lor : zestrea, patrimoniul 
cel mai scump al sufletului lor. In ur
mare n’a fost de cât un lucru foarte 
simplu şi foarte natural ca, în special 
dansul, aşa pe cum unii dintre ei l-au 
învăţat încă din copilărie, la hora din 
sat, să-l introducă stăruitor şi nu mai 
puţin cu o îndreptăţită mândrie, în noul 
mediu în care au poposit. Astfel, cül- 
tivându-se întâi în cerc restrâns familiar, 
cu timpul cele mai de elită baluri ro
mâneşti au fost împodobite cu o serie 
întreagă de dansuri româneşti din dife
rite ţinuturi. De pildă: cu dansurile „De 
doi“, „Pe loc“ sau „Mâzărica“ din Banat, 
„Haţegana“ din Hunedoara, „Ţarina* 
din Munţii apuseni, „Mărunţelul* din 
Bihor, „Tropotită“ din Maramureş sau 
„învârtită“ din Mărginime, Ţara Oltului 
şi de pe Târnave. In scopul studierii 
acestor dansuri, în parte, se făceau p^e- 
găriri — „probe de dans44— cu săptămâni 
înainte, pentru ca, la ocazia dată, să fie 
puse la p >nct, nu numai sub raportul 
execuţiei ireproşabile, dar şi a costume
lor în care doamnele şi domişoarele 
erau obligate să se prezinte. Pentru ba
luri se rezerva, câte odată, şi o deose
bită surprindere : în pauză, pe sunetele 
marşului lui Mihai Viteazul, apăreeu că
luşarii. Nu se poate descrie însufleţirea 
pe care aceştia o produceau cu dansul 
lor bravúros. Echipa era compusă, de 
obiceiu, din tineri universitari, cunoscă
tori până în amănunt a veritibilei ex
presii coreografice a acestui dans. Prin 
familiile româneşti din părţile noastre 
se păstrează şi în prezent, încadrate şi 
puse la loc de cinste, fotografii cu gru
puri de căluşari din timpul acela.

Ne mutăm acum, pentru o clipă, 
cu relatarea noastră despre dansul ro
mânesc, în stările şi împrejurări e din 
Braşov din epoca de pe la mijlocul 
veacului trecut.

Românii din acest istoric oraş 
de lângă Tâmpa abia s’au întors 
dela memorabila adunare naţională de 
pe Câmpul Libertăţii. Cu sufletul plin 
de înălţătoare impresii şi m a r i  nădejdi 
pentru viitorul neamului, simţeau, mai 
mult ca oricând, necesitatea strângerii 
rândurilor în sensul consolidării vieţii 
sociale. Întruniri de multe feluri, unele 
urmate şi de petreceri dansante, trebuie 
să fi avut loc mai des ca în trecut. 
La o «semenea petrecere dansantă, a- 
ranjată în stil strălucit, în carnavalul 
anului 1849, floarea societăţii româneşti 
era de feţă. Animaţie la culme. Intr’un 
colt de sala, retras, sta singur, privind 
şi meditând, unul dintre f ei mai distinşi 
reprezentanţi ai vi* ţii culturale braşove- 
neşti din vremea aceea : Iacob Mureşianu, 
director de liceu, urmaş al lui Oeorge 
Bariţiu la „Gazeta Transilvaniei* şi —  
făcând parte din tagma cărturarilor mereu 
preocupaţi de tot ce e nobil şi frumos, 
aşa pe cum i-am s hitet mai sus — în 
acelaş timp şi un bun cunoscător al 
muzicii şi dansului românesc. Sta şi 
urmărea dintr’o „ordine de dans“, des
făşurarea jocurilor. Cu mulţumire a 
putut constata atunci, că nu numai nu
mărul dansurilor româneşti a sporit, 
dar că aceste dansuri se şi joacă, din 
ce în ce cu mai multă rutină şi cu mai 
mare elan. Progresul era evident. —  
Totuşi ini ma nu ia fost împăcată pe deplin. 
Mai de multe ori a văzut, în acea noapte 
de bal, perechi perechi înşirându-se la 
„Quadrille“ şi la „The lancer’s44, dansuri 
de coloană, foarte la modă în timpul 
acela, pe cari noi nu le aveam. Şi de 
ce nu le am putea avea? — îşi punea 
întrebarea — când, pentru alcătuirea 
unui asemenea dans, motive muzicale 
atât de minunate şi mişcări de dans 
atât de mlădioase ne stau la îndemâna.

Astf-1 chibzuind va fi pornit Iacob 
Mureşianu, în zori de zî, spre casă.

Au trecut săptămâni şi luni, ocupa- 
ţiunile de director de liceu şi redactor 
nu-i vor fi dat răgaz ; de la o vreme 
însă s'a reîntors din nou la gândurile 
lui cu ceri a plecat dela petrecerea 
dansantă din caranval...

(Sfârşitul în nr. viilor).



Ppgfn» 6 G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I Nr.  25 104t

Pc cărările Neamului
Orice s’ar spuse şl oricum ar fi 

înfăţişat neamul românesc de către cel 
ce i pândesc existenţa şl pământul cu 
ochi flămânz*, stau tn picioare în faţa 
lor cel 2000 de ani al unul trecut de 
dârzenie omenească, în care poporul 
românesc, cu credinţa, cu limba şl o 
blcelurlle Iul a rămas întreg, unitar, în 
ciuda vremurilor vitrege piln care i-a 
fost hărăzit să treacă.

In faţa năvălirilor barbare, în faţa 
puhoiului slav, ca şl sub stăpânirea tur 
ceaşcă, Românii au ştiut cum să reziste. 
Este dovada strălucită a calităţilor sale, 
a conştiinţei hotărîte şl a înţelepciunii 
sale. Este greu de crezut, că un ase» 
nenea popor, chiar dacă a fost sdrun 
cinat în ultima vreme din toate înche 
ieturile lui, va fi renunţat la puterile 
lui, la credinţa lui hotărîtă, la cumin 
tenia lui.

Şl, de fapt, sub liniştea aparentă 
a reculegerii din grelele suferinţe în 
cercate, se căleşte conştiinţa nedrep 
tâţii ce 1 s'a icnpus; revolta lui, co
pleşită o clipă de dur3rea care îl 
eugruma, se revarsă peste zăgazuri 
iSiumal orbii nu pot să o vaiă.

In durerea aceasta flecare român 
îngrozit de ceeace n'ar fi crezut vre
odată cu putinţă, încearcă astăzi, aler
gând în dreapta şi în siân$a, criticând 
sau susţinând ca bun ceeace se face, 
ca nişte furnici cărora 11 s'a prăbuşit 
muşuroiul şl se aştern pe muncă la 
reclădirea lui, să-şi aiucă fiecare, cum 
crede mai bine, partea lui de muncă 
constructivă.

Desigur, nu mergem toţi pe a- 
celaş drum; înţelegând lucrurile fiecare 
in felul lui, ajungem adesea sâ ne în
curcăm unii pe alţi!, cu toate că plecăm 
toţi dela aceleaşi lucruri şi tindem cu 
toţii către acelaş ţel. Lovitura ce am 
primit este încă prea proaspătă şi 
vremurile încă prea turburi, ca sA ne 
it putut reculege îndestul.

Dar trebuie să ne dăm seama, că 
in sufletul fiecăruia din noi trăeşte un 
siogur crez şi în minţile noastre un j 
singur gând. Aátíel uniţi, nu trebue să j 
jèsàrn sâ se strecoare vrajba între noi,
«s nici să ne desprindem îa ideologii 
ceri, exagerate, ar putea mina opera de 
reconstruire. Trebuie înţeles odată pen 
tîü totdeauna, că nici un crez nu*şl gă~ 
feşte justificare în afsră sau lăturalnic 
de imperativele naţionale. Şl aceste 
imperative cer ca forţele noastre să

de Dr. D. Chtrculescu
nu se mal rlsipeaecă în lupte sterile, ci, 
înfrăţite, să se contopească în lupta de 
credinţă şl de dreptate pentru România.

Moştenitori ai unui romantism in
ternaţional perimat, am cultivat „fiIii" 
şl „fobii“ de tot felul, deşi ele nu 
aveau nici o justificare din punctul de 
vedere al neamului nostru. Am păstrat, 
într'un cuvânt, atitudini de minori 
iresponsabili.

Asemenea atitudini nu numai că 
nu-şl mal au rostul, dar sunt adânc 
dăunătoare Intereselor noastre vitale.

Am ajuns la stadiul de desvoltare 
când putem avea un crez al nostru şi 
nu pe acel al altora Avem datoria să-t 
avem şi sufletul nostru e plin de el 
Să ne închinăm lui, să ne închinăm nu
mai lui.

Să ne închinăm Iul cu convin- 
gerea că merităm altă soartă decât 
aceea pe care vitregia vremurilor ne-o 
impune astăzi în contra oricăror norme 
şi oricărei dreptăţi.

Sâ ne închinăm Iul cu conştiinţa 
valorii noastre ca neam, ca forţă de 
muncă şi de progres, fără să ne sub 
preţuim. Trebuie să ştim că, deşi atât 
de încrezători in laudele ce ne au venit 
de atâtea ori şi dela atâţia din afară, 
adeseori intenţionate, ca tot atâtea cer 
tiflcate ale bunel noastre purtări, nu 
suntem îacă îndestul de încrezători în 
noi, nu ne cunoaştem îndeajuns puterile 
şl, mai ales, posibilităţile noastre.

E bine să fim cât mai curând 
conştienţi de ele şl să ne creem noi 
înşine certificatele noastre, în faţa conş
tiinţei noastre. Să fim siguri că strâi 
nătatea nu le va putea contesta nici
odată.

O singură credinţă, pe deasupra 
ori căror ambiţii, fiindcă fără această 
credinţă unitară, sinceră şi puternică, 
neamul acesta, şl flecare în p*rte, 
irosim calităţile pe care 20 de secole 
le-au alunat îa noi.

Să credem, cu adevărat, unul ca 
toţi şi toţi ca unul. Să ne cunoaştem 
puterile şl credinţa să ne o cinstim 
Să servim el ! Iar pentrucă să nu se 
creadă, că sub aparenta noastră tă- 
cert se ascunds laşitatea şi lipsa conş 
tiinţel naţionale, care, să se ştie, ne-a 
rămas întreagă, e bine să spunem făţiş, 
hotărît şl răspicat ce vrem :

D rep tate pentru  Rom âni !

Relaţii culturale
între Italia si România

începutul relaţiunilor culturale 
Intre popoarele noastie se pierde în 
noaptea timpurilor. întradevăr, am 
putea spune, că au început în ziua în 
depărtată în care legionarii lui Traian 
şi ai Romei au pătruns în Dacia lui 
Oecebal, şi aici, între aceşti munţi şi 
ia  aceste văi, au adus, cei dintâi, su
fletul civilizator al Latinităţii. La 
Roma, chiar în faţa Palatului Ducelui, 
Columna lui Traian dovedeşte de cât 
vrcism şl de câtă glorie a fost acoperit 
primul lor contact.

Din acea zi, România s’a simţit 
legată sufleteşte de Roma, pentru 
a nu se mai îndepărta niciodată, 
nici în vremurile triste, în care 
dominaţiile barbare au vrut să şteargă 
aici ori e urmă a Mamei Nemuritoare. 
Dar latinitatea e?a mai mult în sânge 
decât în pietre; ceeace este in sânge 
nu piere niciodată.

Şi în Evul Mediu, Românii au 
plecat de pe meleagurile Dunării pe 
cele ale Tibralui, ca sâ ia apă vîe din 
izvorul dela care primiseră botéiul lor 
civil.

In depărtatul Quattrocento a fost la 
Napoti ioa ânul Joan de Huniady, ca să 
aleagă mire»să, pentru fiul sèu Matei 
Corvin, pe frumoasa şi delicata Beatrice 
de Aragooa, care împreună cu soţul el 
a’a urcat epol pe tronul Ungariei adu
când in palatul regal dtn Budapesta 
cultura şi civilizaţia Renaşterii italiene.

Cu un seco l mal târziu  străb ătea

de Dr. Mariano Baffl
prof.

j oraşele şi regiunile Italiei, un Voevod > 
exilat, soldat şi poet, care scria j 
versuri în limba italiană s Petru Cercel, \ 
fiul lui Pâtraşcu cel Bun sl fratele lui 
Mihai Viteazul, cel dintâi Domn al 
întregirii Româneşti.

Padova din secolul al XVIMea, a 
văzut pe străzile sale şl aulele Univer
sităţii sale, chipul gânditor şi senin al 
stolnicului Constantin Cantacuzlno, care. 
reîntors în pattié, a contribuit atât de 
mult, prin opera sa, să demonstrez? 
latinitatea poporului român, şi conti
nuitatea elementului latin în această 
veche Dacie a lui Traian.

In secolul următor au fost multl 
Români în Italia : Gheorgha Asachl, 
Vasile Alecsandri, N^culae Grlgorescu, 
până la Duillu Zamflrescu, diplomatul 
cu suflet de poet, care a fost la Roma 
să reprezinte pe lângă Palatul Regai 
din Qairluale, tânărul regat ai Româ
niei şi din şederea sa îq Italia, s’a 
inspirat ca să dea formă de viaţă mul 
tora din fantaziile sale poetice.

Evenimentele succesive au tn 
dreptat însă clasa cultă româneasca 
spre alte locuri şl pentru Italia, — a- 
fară de unde excepţiuni — au rămas 
numai cântecul poeţilor şl mai adesea 
nostalgica dorinţă a frumseţilor sale şi. 
a cerului său, în ioc de cunoaşterea şi 
aprecierea realizărilor naţiunii surori.

Dar multe sunt astszi pe calea de 
a se schimba : tineretul studios român 
are singur înaintea sa idealuri noul, şi

simte chemarea adevăratei şl eternei 
civilizaţii a Romei renăscute, pentru o 
nouă lumină şi noul învăţăminte.

Este inutil să cercetăm prea adânc 
sau prea departe în trecut ; trebuie, 
însă, să ne gândim ca trecutul să nu 
fie şanţul care ne-ar putea separa ; 
trebuie să ne gândim că timpurile noul 
au imperative noul, mal ales tn do 
meniul cunoaşterii şi înţelegerii reci
proce ; trebue să unim şl să intensi
ficăm eforturile noastre.

In acest scop misiunea raportu
rilor culturale are o importantă esen 
ţlală.

Ca şl pentru umaniştii români din 
secolul XVII, Italia fascistă tinde să-şi 
reia locul de ţara de înaltă civilizaţie, 
de leagăn al latinităţii, senină şi pură.

Dar ce s'a făcut şl ce se face 
pentru desvoltarea acestei legături 
spirituale cât mai intense ?

Două Institute, unul ronân la 
Roma — Accademia di Romania — şl 
unul italian la Bucureşti — Ist!tuto dl 
Cultura Italiana in Romanla —  strânge 
legăturile culturale între ţările noastre

«Accademia dl România" la Roma, 
fondată de marele învăţat român Vasile 
Pârvan, adăposteşte mulţi tineri români 
cari astfel Iau contact intim şi îndelung, 
nu numai cu arta şl ştiinţa italiană, 
dar, în aceeaşi măsură şl cu sufletul 
Italiei de azi şi cu realizările regi
mului fascist.

In Universităţile Italiene creşte 
numărul tinerilor cari urmează studiile 
lîmbii române pe lângă catedra Uni
versităţii din Roma şi lectoratele pe 
lângă Universităţile din Torino, Fio 
renta, Padova şi Napoli, iar studiile de 
Filologie Română au printre Italieni cer
cetători eminenţi ca Giulio Bertonl, 
membru la Accademia d'Italia, Carto 
Tagllavlni şl Ramiro Ortlz, de a cărui 
lungă şi rodnică şedere la Bucureşti 
ca profesor de limbă Italiană la Uni
versitate, îşi aduc toţi aminte.

In România „Institutul de Culturi 
Italiană* din Bucureşti este printre f  
primele creiate de regimul fascist, când 
acesta a început acţiunea de valorifi
care şi de afirmare în străinătate a 
milenarei sale culturale naţionale.

Acest Institut a foit înfiinţat de 
Guvernul italian în scopul de a inten
sifica raporturile ştiinţifice, literare şl 
artistice dintre Italia şl România.

Sediul central este la Bucureşti* 
Iar tn oraşele universitare şi în celp- 
lalte centre intelectuale mai Impoi 
tante ale Ţării, s’au creiat secţiuni.

Institutul îşi desvoltă activitatea 
sa mal ales prin cursuri de limbă, lite
ratură şl cultură italiană, care se ţlo 
în flecare an în Bucureşti şl în alte 
numeroase localităţi, de către profesori 
anume trimişi de Guvernul italian ; or
ganizează, cu concursul oratorilor ita
lieni şi români, cicluri de conferinţe 
asupra Italiei şl relaţiunilor intelec 
tuale dintre Italia şl România; şl aduce 
in România pentru concerte şl repre- 
zentaţiuni, exponenţii cel mal autorizaţi 
ai artei italiene.

In acelaş timp, studiile limbii ita
liene găsesc din ce în ce mal numeroşi 
şl mai convinşi tineri studenţi româal, 
cari, la Universitatea din Bucureşti, ait 
ca maestru pe d-i profesor Alexandru | 
Marcu, a cărui activitate pentru cu- 
noaşterea Italiei în România este 
foarte preţuită de oficialitatea ita ianâ, 
care, anul acesta, 1 a decernat cel mal 
mare premiu literar pe care Italia 
acordă unui străin.

Relaţiunile culturale dintre ţările 
noastre sunt, deci, strânse, mai mult ca 
oricând. Ele sunt preludiul acelei apro
pieri dintre popoarele noastre, care au 
avut atâtea puncte de contact în curs 
istoriei lor milenare : dela primele le
giuni a iul Traian până la sufletul na
ţionalist al vremurilor de azi.

La datorie • • •

de N. Baboie
prof.

Gazeta Iul Gh. Bariţlu şl a Mure
şenilor porneşte, tn al doilea centenar 
al existenţei sale, pe un drum nou. 
Ne o spune atât de sugestiv şl de evo
cator apelul trimis de „Astra"- Braşov 
atâtor intelectuali ardeleni şi îndeosebi 
braşoveni.

Cine cunoaşte trecutul glorios al 
acestui ziar din vremuri de restrişte, 
cine* şi aminteşte străduinţele de un 
veac ale acestui organ de luptă, cin-, 
s’a încălzit odinioară la focul sacru al 
conştiinţii naţionale ce a ţâşnit cu 
atâta risipă de energie românească din 
coloanele Iul nesfârşite, cine ştie mânut 
un condeiu sau are o vorbă lămurită 
de spus, nu poate rămânea nepăsător, 
nu poate să nu răspundă fără şovăire 
chemării, nu poate să nu se înşirue cu 
hotărîre în rândurile celor ce pornes; 
din nou la luptă.

Treizeci de ani s'au scurs de când, 
ca tineri universitari în capitala unei 
patrii vitrege, în care ne aruncase 
soarta necruţătoare, sorbeam cu nesaţiu 
speranţele şi îndemnurile ce se res 
frângeau din belşug din rândurile bă
trânei Gazete. Cu sufletele pline de 
evlavie şl mâinile tremurânde de înfri 
gurare, căutam să descifrăm din fiecare 
rând, din fiecare slovă, speranţele unul 
viitor mai buo, în care credeam cu 
fanatismul nesdrunclnat al tinereţii 
noastre entuziaste.

In scrisul „Gazetei Transilvaniei* 
ne re găsi im pe coi înşine, din ea cu 
legeam îndemnuri şi îndreptar sigur 
paşilor noştri timizi, in faţa vieţii ce 
ni se deschidea departe în lumea unei 
metropole streine de aspiraţiile noastre 
româneşti.

Prin ea ne vorbeau atâţia dascăli 
iubiţi şi veneraţi, mai ales nouă celor 
caii părăsiserăm de curând băncile 
„Gimnaziului ortodox" de odinioară.

Directorul V. Onlţiu, profesorii 
A. Bârseanu, Al. Bogdan, Ax Banclu,
A. Ciortea şi atâţia alţii erau veşni: 
între noi. Pe el îl găseam necontenit in 
primele rânduri ale luptătorilor n<în 
irlcaţi şi gata de orice jertfă. Scrisul 
tuturor vibra, în coloanele acestui zlar.de 
speranţele unui neam ce credea într’un

ideal, iar sufletul lor generos se re
vărsa tumultuos aducând balsamul aii 
nător peste suferinţele ce se apropiau 
de sfârşit.

Acum este rândul nostru.
Profesorimea a simţit întotdeauai 

şl simte şi azi, mai mult ca oricine, 
toate bucuriile şi suferinţele neamului; 
Înţelege mal bine aspiraţiile lui natio
nale, trăeşte şl munceşte cu nădtjiea 
zilelor de mai bine pentru neamul 
nostru prea adeseori încercat.

Tocmai pentru aceea, profesorimea 
e chemată, în primul rând, să înnoade 
firul rupt al tradiţiilor de luptă gene 
roasă şi desinteresată, aşa precum 
făcut-o, în coloanele acestei tribaoe 
vrednicii noştri înaintaşi.

Azi mai malt ca oricând, în a 
ceste zile de cumplită învolburare, 
glasul înaintaşilor ne cheamă la 
torle.

Jertfa nenumăraţilor mucenici 
scrisului şi luptători idealişti ne ordoni 
să ne strângem zid nebiruit în jurul 
altarului sfânt pe care se înalţă 
nou, fâlfâitor, steagul luptei şi conştiinţii 
naţionale.

Curierul „Asfrei“
„Gazeta Transilvaniei“ vrem 

ajungă în fiecare casă şi fiecărui Romai 
să-i fie hrană sufletului şi minţii ; fa 
drumar în atitudinea lui naţională.

Pentru membrii „Astrei“ din jud 
Braşov abonamentul va fi de lei lOOîi 
loc de lei 20>. Cine se abonează 
„Gazeta Transilvaniei"este, prin aceasta 
şi membru al „Astrei“ din comuni 
respectivă, fără a mai plăti altă taxă ie 
plus. înscrierile se pot face la preşc- 
dintele organizaţiei locale.

Refugiaţii din toată ţara se bucur» 
de aceleaşi avantagii.

Preoţii, în ®ăţâlorii şi ceilalţi inie 
lecturii ai satelor, din jud. Breşov. cai 
doresc să ne fie corespondenţi regulaţi 
vor primi gazeta în mod grctuit.
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Studenţimea română din Glnj şi
Procesul Memorandului

de Dr. Ion Moga

Mişcarea memorandistă, conside
rată nu numai prin epizodul ei final, 
încheiat cu sentinţa dată la 25 Mai 
1894 de Justiţia maghiară din Cluj, ci 
în toată desfăşurarea ei dealungul ce
lor 15 ani, cât a ţinut, a fost cea mai 
amplă şi mai adâncă manifestare a con- 
ştinţei naţionale panromâneşti în ulti
mele decenii ale secolului trecut.

Fiindcă, deşi a începui în Transil
vania, ca o luptă a Românilor ardeleni 
împotriva politicei de asuprire a gu
vernelor maghiare, această mişcare a 
cuprins în valurile ei şi pe Românii 
«din regatul liber, cari la rândul lor au 
mobilizat opinia publică a întregului 
Apus european împotriva călăilor liber
tăţilor naţionale din parlamentul de la 
Budapesta.

Această mişcare, nouă, Românilor 
ardeleni, nu ne-a adus rezultate prac
tice, politice, — din potrivă, a pus cu

nuna de martiri pe capul conducători
lor noştri de atunci, aruncându-i în 
temniţă; ne-a adus, însă, un imens câ
ştig moral, obţinut în două direcţii : în 
primul rând a prins într'o impresionantă 
solidaritate pe Românii de pe ambele 
laturi ale Carpaţilor, ţărani şi intelec
tuali, tineri şi bătrâni deopotrivă, ci
mentând conştinţa unităţii noastre su
fleteşti şi a idealurilor noastre politice 
comune şi, în al doilea rând, ne-a adus 
pe noi Românii ardeleni pentru întâia 
•oară înaintea tribunalului opiniei publice 
europene, cu lanţurile robiei la mâini, 
dar cu fruntea ridicată, cerându-ne 
dreptul nostru la o viaţă naţională ne
limitată.

Sub acest aspect al dublei valori 
morale a ? mişcării memorandiste, noi, 
generaţia tânără de azi, ne exprimăm 
adânca noastră recunoştinţă faţă de 
tofi cel cunoscuţi sau anonimi, vii sau 
morţi, cari prinşi în vâltoarea mişcării 
politice memorandiste, au luptat şi au 
suferit pentru realizarea idealului po
litic, ai cărui beneficiari am fost.

Aici aşi dori sâ scot în evidenţă 
rolul pe care l-a avut studenţimea ro

mână în general şi cea a Universităţii 
noastre în special, în frământările poli
tice din ultimele decenii ale secolului 
trecut.

Mişcarea memorandistă începe după 
încheierea dualismului austro - ungar, 
când Ungurii reuşiră să obţină, în anul 
18b7, revocarea legilor votate în anii 
1863—5 de dieta din Sibiu. In această 
dietă Românii fură recunoscuţi ca a 
patra naţiune, cu drepturi politice, cul
turale şi bisericeşti egale cu a celor
lalte naţiuni istorice ardelene, iar Tran
silvania îşi păstra autonomia ei terito
riala. Abrogarea, prin dualismul amintii, 
a acestor hotărîri şi recunoaşterea unirii 
Transilvaniei cu Ungaria, lua Români
lor ori ce nădejde de a mai avea cu
vânt hotărîtor în dieta Ardealului au
tonom şi, trimiţându-i în parlamentul 
din Budapesta, îi punea într’o umilitoare 
minoritate faţă de totalitatea Ungurilor, 
porniţi să-i desnaţionalizeze cu orice 
preţ, pentru a realiza marele stat na
ţional maghiar.

Pentru a lupta împotriva legilor 
impuse prin dualism, Românii n'au a- 
doptal o atitudine politică comună. A r
delenii s'au declarat pasivişti, abţinân- 
du-se dela alegeri şi căutând sprijin la 
împăratul împotriva Budapestei, în timp 
ce Românii din Banat şi Ungaria, cari 
cădeau în afara graniţelor unui Ardeal 
autonom, preconizau o politică activistă 
cu participarea la lucrările parlamen
tului unguresc în cadrul cărora nădej- 
duiau să obţină recunoaşterea dreptu
rilor noastre politice.

Această luptă pe două fronturi 
pentru noi Românii n'a adus nici nu 
rezultat bun ; a dat în schimb guvernu
lui unguresc posibilitatea să-şi continuie 
opera de desnaţionalizare şi de perse
cuţie politică îndreptată în special îm
potriva Ardelenilor.

Din aceste motive Românii din 
vechea monarhie auslro-ungară au salutat 
cu o generală bucurie conferinţa naţio
nală din Sibiu, ţinută la 1881 care a

pus bazele partidului politic comun al 
Ardelenilor, Bănăţenilor şi Ungureni
lor, şi nu mai mică însufleţire a pro
dus biruinţa obţinută de pasivişti în 
conferinţa naţională din 1884, când s'a 
decis înaintarea unui memorand la îm
păratul, pentru a-i expune regimul de 
opresiune şi încălcare a drepturilor la 
care eram supuşi de c ‘<tre guvernele 
maghiare şi a-i cere sprijinul împotriva 
acestor asupriri.

Ecoul acestor frământări politice 
a pătruns şi in rândurile studenţimii 
române dela Universitatea din Cluj 
Această tinerime îşi avea societatea 
ei de lectură. „lulia", sub conducerea 
profesorului de limba şi literatura ro
mână de la această universitate, Grig. 
Silaşi care eluda regulamentul Facul
tăţii ţinând în taină cursuri de limba 
română. Strâns uniţi în cel mai curat 
spirit românesc, aceşti studenţi se în
sufleţeau mai mult de ideile conducă
toare ale neamului, de cât de înţelep
ciunea stearpă a compendiilor şi nu 
uitau ca în fiecare an să sărbătorească 
ziua adunării de pe Câmpia Libertăţii 
din Blaj, la 3/15 Maiu ca pe un 
simbol al Irezirii conştiinţei noastre 
naţionale şi ca pe un strigăt de luptă 
pentru libertatea noastră naţională. In 
şedinţele societăţii „lulia“ se făcea şi 
politică şi inspiratorul era românul in
tegru, profesorul Gr. Silaşi, un convins 
pasi vist, care în 1884, cu preţul pier
derii carierii sale, a trimis în numele 
său şi al studenţimii române din Cluj
o telegramă de felicitare ziarului „Ga
zeta Transilvaniei" fiindcă şi-a schim
bat tirajul, transformându-se din gazetă 
săptămânală în foaie zilnică, pentru a 
putea duce cu mai multă vigoare lupta 
pentru recâştigarea drepturilor noastre 
răpite şi pentru prosperarea neamului 
românesc în patria străveche.

Concomitent a apărut şi ziarul 
„Tribuna“, care inaugurăîn lupta noastră 
politică un ritm agresiv naţionalist, de
o violenţă necunoscută până atunci şi, 
atât ziarul dela Braşov, cât şi cel dela 
Sibiu provocară în rândurile studenţimii 
române, grupate în jurul lui Gr. Silaşi,
o însufleţire care provoacă reacţiunea 
brutală a studenţilor unguri. Aceştia, 
anume, în ziua de 14 Maiu ţinură în 
grădina Bânffy o întrunire în care ce- 
rură, în termeni violenţi, desfiinţarea 
societăţii „lulia“ şi suspendarea dela 
cadredă a profesorului Gr. Silaşi. Seara, 
apoi, au manifestat în chipul cel mai 
brutal sub ferestrele societăţii „lulia“, 
apoi sparseră poarta bisericii române 
unite şi pătrunseră pe acolo în hotelul 
Biasini, Casina Română, unde Românii 
sărbătoreau ziua de 3/15 Mai, provocând 
încăerare între cele doui grupuri de 
studenţi. Apoi, peste două zile avură loc 
alte bătăi, după care ungurii au ars 
în piaţă „Gazeta Transilvaniei“ şi „Tri
buna".

Drept ecou al acestor brutalităţi 
maghiare, peste două zile, în 19 Maiu, 
tinerimea dela universitatea din Iaşi 
ţine o adunare de protestare împotriva 
studeţilor unguri, la care se asocie, peste 
alte două. zile studenţimea din Bucu
reşti, iar la 20 Maiu s'a constituit so
cietatea „Iredenta Română“ care a şi 
publicat un manifest incedfar împotriva 
atrocităţilor ungureşti.

Urmarea acestor solidarizări de la 
Iaşi şi Bucureşti s’a resimţit la Cluj, 
unde Prefectura judeţului a desfiinţat 
Societatea „lulia", iar consiliul Facul
tăţii de Filosofie şi Litere a scos, mal 
târziu dela catedră pe profesorul Gr. 
Silaşi. Totodată fu oprit maialul proiec
tat de studenţii români la Gilău, sub pre
textul, de a nu da prilej la noui încăe- 
rărl între studenţii români şl cei unguri.

(Va urma)

INFLUENTA CIVILIZATOARE
a Corvinîlor români asupra Ungariei vechi

—  Continuare din pag. 2*a —

Este clar că istoricul Galeotto înţelegea 
aici limba diplomatică cu care corespon
dau Turcii cu voevozii Ţărilor Romă 
ne şti.

Cel mai important istoric contim
poran al Corvinîlor, Italianul Antonio 
Bonfini, fost rector al Ace de mi ei din 
Recanali, ne spune precis că Iancu Hu
nyadi a fost născut „în satul Corbeni“ 
(Corvinus vicus), care este fără îndoială 
localitatea cu acest nume din regiunea 
Argeşului, şi că «a fo st adus ca june 
(ephebus) de regele Sigismund din Mun
tenia ( Transalpina)» şi dăruit în anul 
1409, dimpreună cu tatăl său Voi cu, cu 
posesiunea regală Hanyadí. Voicu, pe 
care o diplomă de mai târziu a aceluiaşi 
rege îl numeşte, ca şi pe fiii săi, Oláh 
(Valahul), îşi câştigase mari merite în 
războaiele cu Turcii, alături de alfi boieri 
si nobili români, ca „oştean de curte“ 
(miles aulicus) al regelui Ungariei şi 
viitor împăret e»l Germaniei, Sigismund 
de Luxembrg.

De altfel şi cronicarul contemporan 
francex Commines îl cunoaştea sub nu
mele de „cavalerul cel alb din Valahia* 
(ie chevalier blanc de la Vallequie), 
dacă cuvâitul »blanc“, cere aici nu prea 
are înţeles nu trebuie interpretat ca 
numire entică, precum o întâlnim sub 
forma de „blak“ şi „blank“, ca denumire 
a „Valahului“, şi la cronicarii francezi 
ai imperiului latin Const ntinopolitan din 
veacul al 13-lea.

Originea munfeană a Huniazilor o 
recunosc de altfel şi alti câţiva istorici 
şi cronic ri ai Ungariei de mai târziu, 
între ceri şi valorosul autor de origine 
austriacă al „Analei >r regilor Uigariei*, 
Gheorghe Prey. Că „neamul lui Hu* 
rycde se frage din boieri din Ţara Ro
mânească“ ne*o soune şi „Cronica Ma
ghiarelor“ apărută la 1592 la Dobriţin, a 
„ năestrului* şcoalei de acolo, Paul 
Liszt yai.

Dar originea neaoşe românească

a lui Iancu Corvinul o dovedeşte şi 
faptul că chiar în cântecele coniimpo« 
rane ungureşti el apare de nenumărate 
ori sub numele de „Jankula vajda", a- 
dică „voevodul láncul“, după pronun
ţarea veche românească a pronumelui 
său. (Cf. A. Veress, Cântece vechi un
gureşti despre Români, Bucureşti, 1925).

Zadarnice au fost şi sunt, deci, o- 
pintelile istoriografiei ungureşti de a 
f ice din aceşti străluciţi promovatori ai 
culturii Renaşterii în Ungaria „eroi na
ţionali maghiari“, căci nenumărate sunt 
dovezile că ei nu numai că nu s’au ruşi« 
nat — precum o fac şi astăzi mulţi „mag
naţi“ de origine românească — de nea
mul din care au răsărit, dar că ei şi-aa 
afirmat ca mândrie în faţa  întregei lumi 
culte de atunci, naţionalitatea lor „va
lahă“ şi originea lor „romană".

Ilustrul diplomat şi istoric italian 
Aeneas Silvius Piccolomini (viitorul papa 
Piu II), fost secretar al împăratului Fré
déric III, ne spune în a sa „História de 
Europa* că „Iancu Huniadé a fost cel 
dintâiu care a învăţat pe Unguri să în
frângă în războiu pe Turci“ şi că  el 
„prin faptele sale, care a întrecut cu 
rnult pe acelea ale contemporanilor săi, 
a mărit cu atât gloria Ungurilor, cât a 
Românilor din cari s ’a născut", (non 
tam Hungaris, quam Valachis, e quibus 
natus erat glóriám auxit). Iar umanistul 
contemporan Pietro Ranzano se adrc* 
sează regelui Matei cu următoarele cu
vinte : „Român eşti de viţă, Român de 
origine, ca bărbat roman şi latin te con
siderăm, afirmăm şi slăvim noi Italienii“. 
(Romanus es genere, romanus es ori
gine, romanum te ac latinum hominem 
nos Itali asserimus, afirmamu?, praedi- 
camus).

Ceeace ne interesează însă acum, 
în primul rând, nu este numai originea 
românească şi, după dovezile aduse de 
noi, chiar şi „transalpină“ şi „balcani
că* a Huniazilor, ci importantul lor rol 
civilizator în istoria Ungariei.

(Va urma).

m - -------

In acest
m

număr :
I. P. S. S. Dr. N icolae Bălan. . .
Mitropolitul csisericii ort. rom. a Ardealului

Urare.

L  P. S. S. Dr. A lexand ru  N îcolescu .
Mitropolitul Bisericii unite rom. a Ardealului

închinare

Dr. Iuliu M oldovan, prof. univ. .
Preşedintele „Astrei“

„Gazeta Transilvaniei" şi„Astra

Dr. V oicu N i ţ e s c u ............................. „In hoc signo vinces".

Dr. N iculae Călim an. . . . . .
Preşedintele „Astrei* Braşov

Drum vechiu.

Tib. B r e d i c e a n u .................................. Romana. Epoca şi istoricul acestui 
dans.

Ne mustră mormintele.

N. G e o rg e s c u -T Is tu .............................
B Conferenţiar universitar

Cultul bardului „A. Mureşianu".

A. A. M ureşianu . . . . . . . Influenţa civilizatoare a Corvi- 
nilor asupra Ungariei vechi.

Dr. Ion M o g a .................................. .....
Conferenţiar universitar

Studenţimea română din Cluj şi 
procesul Memorandului.

Dr, M ariano Baffi Legături culturale între Italia şi 
România.

Dr. D. C hirculescu  . . . . . . Pe cărările neamului.

N icolae B aboie .................................. La datorie.

V. B ran isce  . . . . . . . . . Dumineca Floriilor.

E ca te rin a  P itiş  . . . . . . . . Vulturul (sonet). 
Flori de primăvară.

Ion Bozdog . . . . . . . . . Soartea fraţilor din Ungaria.

Ion C o la n ................................................... In continuare.
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NU SE MAI ACORDA 
AMÂNĂRI PENTRU STUDII

Bucureşti. (Rador) — Ministerul A- 
părarii Nationale a dat un comunicat 
privitor la amânările pentru studii. Nu 
se acordă amânări pentru continuarea 
studiilor tinerilor cu termen redus art. 
71, cari termină liceul seu şcoli similare 
şi ceri urmează a se înscrie în toamna 
acestui an, în anul I-iu, la o facultcte 
sau şcoală superioara de învăţământ 
decât în anumite condi(iuni.

Retragerea biletelor 
de bancă

Bucureşti (Rador). — Termenul 
ultim de retragerea biletelor de Bancă 
de 1000 şi 500 lei este numai până la 
15 Aprilie 1941.

Cu începere dela 16 Aprilie 1941 
aceste bilete nu vor mai avea valoare 
de schimb.

Răspândifori de ştiri 
alarmante

Bucureşti (Rador). — Continuă să 
circule tot mai insistent ş ’iri alarmiste 
făurite de duşmanii ţării şi răspândite 
chiar de oameni ceri nu-şi dau seama 
câtă nelinişte produce în opinia publică.

Ştirile alarmante sunt colportate 
mai ales în anumite cafenele şi cofetării 
din centrul Capitalei.

Se atrage atenţia, că toţi acei ce 
▼or fi descoperiţi răspândind ştiri false, 
vor fi internoţi în legare de muncă şi 
pedepsţi conform legilor în vigoare, cu 
închisoarea corecţională până la cinci 
ani.

Datoria fiecărui bun român este pe 
de o perte de a* şi înfrâna uşurinţa de 
vorbă, iar pe de alta de a contribui la 
stăvilirea răspândirii de svonuri false.

Generalul Antonescu, veghează fără 
odihnă asupra tuturor chestiunilor ce 
interesează nevoile interne ale ţarii, si
guranţa hotarelor şi drepturile poporu
lui român.

Aprovizionarea cu ulei
Subsecretariatul de Stet al aprovi

zionării a dct dispoziţiuni că toţi co- 
mercianţii cari primesc şi vând ulei co
mestibil sunt obligaţi să umple din vreme 
sticle de un litru şi jumătate, ca astfel 
uleiul să poată fi mai uşor dat clienţilor 
şi să nu se mai focă rânduri (coadă) 
de către pcpuleţie la magazine. C o
mercianţii sunt obligaţi să primească, 
în schimb, sticlele dienţilor şi numai în 
cazuri : excepţionale pot adăuga 1a 
costul uleiului şi costul sticlei, care nu 
va depăşi suma de cinci lei pentru 
sticla de un litru. Se atrage atenţiunea 
comercianţilor, că în cazul când se va 
constata că solicită clienţilor, ca pe 
lângă ulei să rnai cumpere şi elle mărfuri, 
vor fi aspru pedepsiţi

Consiliul de Miniştri de Vineri
Vineri a avut loc un ConHliu de 

M iniştri sub preşldenţta d-lui general 
Antonescu, în care s’a discutat planul 
diriguitor al politicei petrolului pe baza 
unor principii stabilite.

D general Antonescu a recoman
dat ca în viitor Statul, repus in drep
turile sale fireşti, va dirija după un 
pian bice sttdi&t şt raţional, producţia 
de petrol care până acum se făcea in 
mod haotic.

Mica publicitate
Cei cari au fost în ziua de 31 

Martie în Prund, în autobuz, când s’a 
întâmplat accidentul cu un băiat mic, 
cât şi domnul care a vrui să declare 
la poliţe, cele întâmplate, sunt rugaţi 
a da adresa 1er la Ijan Bartel, Str. 
Prundului 35.

Budapesta (Rador). —  Coresp. a- 
genţîei Ştefani comunică :

Şefii de misiune şi personalul le
gaţiilor Angliei, Olandei şi Belgiei au 
părăsit Vineri Budapesta plecând la 
Moscova.

Budapesta (Rador). — Coresp. a* 
genţiei Ştefani anunţă :

Trupele maghiare care înaintează 
în Jugoslavia au sosit la Horgos şi con
tinuă înaintarea către Subotitza.

•
Berlin (Rador). — In legătură cu 

luptele cari duc la nimicirea forţelor 
inamice din Serbia de sud, se preci
zează1 că numărul prinzonierilor ce au 
fost făcuţi în aceasta regiune, trece de 
40.000.

Au fost capturate peste 200 de 
tunuri.

Roma. (Rador). — Agenţia Ştefani 
transmite din zona de operaţiuni că 
trupele italiene au ocupat Vineri oraşul 
Ohiida situat pe malul oriental al lacu 
lui Ohrida.

In aceiaşi zonă s’a stabilit joncţiu
nea între coloanele de motociciişti ber* 
saglieri şi un regiment german.

•
Sofia (Rador), Coresp. Agenţiei 

D. N. B. enunţă : Din Atena se anunţă 
că mai multe convoaie, transportând 
trupe cari erau aşteptate să sosească 
din Egipt în diferite porturi greceşti, nu 
eu venit la datele fixate.

*
Newyork (Rador). — Coresp. agen

ţiei D. N. B. anunţă :
Comentând situaţ'a în Balcan*',

I coresp. din Londra al Ziarului Newyork 
[ Times’ scrie între altele :
I Faptul că trupele britanice ope- 
f rând în Grecie, nu eu luat în ă contact
I cu efectivele germane, îşi găseşte ex- 
j plicaţie în aceea, că forţele engleze eu
I fost trimise în Balcani din motive poli*
i tice şi nu militare.
I Din punct de vedere strategic, ar 

fi fost preferabil ca Englezii să fi irîmis 
trupele lor în Turcie. Trimiterea lor însâ 
în Grecia nu a avut decât un ţel : acela 
de a întări moralul Grecilor. Dacă En
glezii ar fi trimis forţe de ale lor în 
Turcia, Germania s’ar fi îndreptat pro
babil împotriva acelei zone. In acest 
caz Englezii ar fi dorit din nou să se 
afle în Grecia.

De fapt, continuă corespondentul, 
Englezii ar fi vrut să trimită trupe atât 

! în Grecia cât şi în Turcia. Ei nu au 
! avut însă nici oameni suficienţi, nici ma- 
J terial de răsboi necesar pentru reali-
i zarea unui asemenea proect.

•
Budapesta (Rador). Agenţia tele

grafică ungară transmite :
In după amiaza zilei de Joi, 6 a- 

viorne sârbeşti au atacat oraşul de fron
tieră Kelebia, situat pe o linie princi
pală de cale ferată.

Avioanele au sburat la o alt tu 
dine foarte mare, ca apoi să se coboare 
pentru a trage cu mitralierele în popu
laţia civilă de pe străzi şi din pieţe.

Treisprezece persoane eu fost 
grav rănite.

Avioanele au atacat apoi gara, 
stricând dcuă locomotive.

Acest atac a provocat o mare in
dignare în opinia publică.

Două avioane sârbeşti au aterisat 
lângă localitatea Koeles din deperta- 
mentül Tolna. Echipagiile au fost in
ternate.

New York. (Rador) — Coresp. a* 
genţiei Tas? transmite :

NewYork T>mes află că preşedin
tele Roosvelt are de gând să ceară 
congresului să modifice legea neutrali
tăţii în sensul de a se permite vaselor 
Statelor Unite să transporte armament 
la Halifax în Noua Scoţie, de unde va 
putea fi expediat sub escortă în Anglia.

Beyruth (Rador).— Coresp. agen* 
ţiei D. N. B. comunică :

Victoria puterilor axei în Africa 
de nord a produs o impresie atât de 
puternică asupra populaţiei Egyptului, 
încât preşedintele consiliului de miniştri 
Hussein Sirry Paşa a trebuit să adre
seze un apel populaţiei învitând-o să-şi 
continue activitatea ca şi până acum, cu 
toată situeţ;a schimbata.

*
Stockholm. (Rador). — Coresp, A- 

genţia Ştefani transmite :
Guvernul suedez a acceptat cere

rea guvernului ungar de a apăra inte
resele ungare în Jugoslavia.

Amsterdam (Rador) — Coresp. 
agenţiei D. N. B. anunţă :

Postul de radio Londra anunţi că 
s’a încredinţat generalului Sír Henry 
Vilson comanda supremă a trupelor bri
tanice din Grecia.

In aceasta calitate el se află în 
subordinele generalului Papagos, co 
mandantul forţelor elene.

•
Newyork (Rador). — Coresp. a- 

genţiei D. N. B transmite :
Presa americană anunţă cu titluri 

mari, marile succese germane din Bal:ani
*

„New york Times“, scrie între altele: 
N’au trecut decât 5 zile de război 

fulger în Balcani şi două săptămâni de 
războiu în pustiul Cirenaicei şi iată că  
poziţia Angliei în zona orientală a mării 
Mediterane este puternic zdruncinată.

Inaintorea Germană nu poete fi 
oprtâ, dominaţia Eug eză a mărilor se 
va prăbuşi.

„Newyork Herald Tribune“ aretă, 
că acţiunea Axei s’a produs mai repede 
şi cu o furie mai îrgrozitoare decât s’ar 
fi putut închipui. In 5 zile pumnul Ger
maniei e distrus Jugoslavia cu o singură 
lovitură.

Washington (Rador).— Coresp. a- 
genţiei D. N. B. comunică :

O agenţie Engleză anunţă că în 
cursul conferinţei, de presă, de Vineri 
preşedintele Rosevelt a fost întrebat de 
un ziarist, dacă Anglia poate să conteze 
pe livrarea şi a altor distrugătoare ame
ricane pe lângă cele acordate până 
acum.

Preşedintele Rosevelt a răspuns 
„NU". *

Vichy (Rador). — Unele posturi 
streine de radio anunţă că trupele de 
pe teritoriul Indochinei sunt mai nume
roase decât se prevedea prin tratatul 
dela 30 Sept. 1940, prin care Franţa 
autorsza Indochina să primească un 
număr limitat de trupe japoneze.

Este exact că efectivele au depăşit 
cifra prevăzută ca urmare a schimbului 
de trupe ce eu fost făcute şi care au 
dus la prezenţa simultană a trupelor ce 
veneau ca să ia locul celor care trebuia 
să plece,

Insă după operaţia de schimbare 
a efectivelor, numărul trupelor japoneze 
din Indochine, este riguros conform a* 
cordului. De altfel vasele de război şi 
avioanele care asigurau legăturile cu 
Comisiunea de armistiţu delà Saigon 
a părast oraşul. ' *

Belgrad. (Rador). — coresponden
tul agenţiei Havas transmite :

Avioanele de bomberdament ger
mane au reînceput Vineri atacurile 
contra Belgradului.

Sbuiâod la o mică înălţime ele 
au aruncat mai multe bombe în cen
trul oraşului.

Prima alarmă a avut loc la ora 3. 
Intre orele 12 şl 3 mai multe a- 

Vioane au sburat de asupra oraşului la
o foarte mică Înălţime.

informatiuni
Bucureşti (Rador). Ministerul In* 

strucţiunîî, Cultelor şi Artelor aduce ia 
cunoştinţă, că examenul de definitivai 
al învăţătorilor va începe, irevocabil, în 
ziua de 15 Aprilie a. c. la centrele 
fixate şi comunicate Inspectoratelor şco* 
lare prin ziare.

Membrii comisiunilor de examina» 
re sunt învitâţi să rapoiteze telegrafic 
dacă sunt eventual împiedecaţi să ia i 
parte la aceste examene din cauză de : 
forţă mpjoră (concentrare, etc.), spre a 
se putea lua măsuri din timp pentru 
completarea comisiunilor.*

Bucureşti (Rador). Printro decizie 
a Subsecretariatului aprovizionării s’a r 
interzis cofetăriilor, restaurantelor, cefe* 
nelelor, plăcintăriilor, simigeriilor, etc. 
febricarea şi vinderea, în zilele de 14, 
15 şi 16 Aorilie 1941, a oricărui produs^ 
făcut din făină şi ouă (prăjituri cu ere-1 
mă sau fructe, biscuiţi de fabrică şi 
pesmeţi, cozonaci, cornuri cu nuci, plă* 
cinte, fursecuri, etc. In aceste zile se j 
ver putea vinde bomboane, îngheţate f 
de fructe, biscuiţi de fabrică şi pesmeji * 
de anason.

Prin excepţiune dela dispoziţiunile 
de mai sus se vor putea pregăti cozo* 
naci, în zilele de 11 şi 12 Aprilie 1941,  ̂
fiind permisă vânzarea numai pentru 
catolici şi luterani în cantitate de 1 Kgr. 
de persoană.

Cu începere dela 23 Aprilie 1941, 
interdicţia produselor de mai sus va ß 
menţinută numai în zilele de Merii şi ; 
Miercuri ale fiecărei săptămâni.•

A nins în regiunea Braşov: \
După câteva zile de soare şi călduţa 
primăvăratică, temperatura a scăzut, 
cerul s’a înnorat ca de toamnă, iar Vineri ; 
a început să ningă deabinele. i

Pe munţi zăpada a căzut din abun- 
den ţa. — Cum noaptea pământul a în [ 
gheţat, sunt temeri că pomii îufloriţi vor 
suferi mult.

Ştiri externe '
Moscova. (Rador), — Coresp. A* 

genţiei D. N. D. transmiie :
Cea de a treia întrevedere a d-lui 

Matsuoka cu d. Motolov, a avut lot \ 
Vineri după amieza şi a durat trei ore. 
In cercurile japoneze se precizează cl 
în urma acestor întrevederi s’a ajuns la
o înţelegere limpede a situaţiei în ce 
priveşte anumite probleme.

Vineri seara a avut loc un spee- * 
tacol de gală la operă, în onoarea roi- 
nstrului afacerilor străine al Japoniei.

*
Washington (Rador). — Coresp, a* 

genţiei Havas anunţă :
D. Roosevelt a hotărît să aplice şi ; 

jugoslaviei legea neutralităţii prin care 
se constată ă între Reich şi Italia pe 
de o parte şi Jugoslavia dealtd, exista 
stare de război.

Croaţia stat independent j
Bratislava (Rador). — Coresponi [ 

dentul agenţiei D. N. B. transmite : Jo ; 
la era 15, generalul Sladko Kvaternica jj 
proclamat la ^postul de radio ZegreLg 
întemeerea statului independent Croai 1 
şi s'a prezentat ca şef al acestui Stal

Intr’un scuit apel adresat naţiunei 
Croate el a declarat că din ordinul 
doctorului Pavelici, fruntaş naţionalist, 
a luat conducerea Statului indepenent [ 
croat şi a armatei croate.

Generalul Kvaternic a cerut lucră
torilor, ţăranilor, soldaţilor şi persona- 
lului căilor ferete să dea ascultare or* 
dinelor noului guvern.

Mai iârziu d. dr. Macek, preş. part 
ţărănesc croat a citit o declaraţie priit 
care îndeamnă populaţia şi în special 
pe funcţionarii membri ai partidului ţă
rănesc croat, să se supună noului gu
vern croat.
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